urn:nbn:de:hbz:5:1-8112



L J;,ﬂl Cﬂ_,-l-lb.hv

LIBER L 165

1

oY e Jomts of aeadla Josls

| acion Josls 0l fomsas Lejp g

a—aOlw u,x_:nl.a f)aﬂ‘ Ldo* anle ,JC-:_T; °
Lsias] 92 boiwd wl s 08 ,_}yl_.::. U!
J}JL":‘ el “aaa v.‘.;L..A’ Amdasw (dC y
c_...g:.,i'_-, PR W L}“"‘L""} dnio E._.«.li:,
lyy—liig " L ppeall 05§ il
Aol S Jemmhad b
J._......;La‘ JuL"u‘ L,g_-‘ &9 L‘.J‘ u-bﬂ‘_;—-&-"—
ool lpto,38 aphyp Jpplos ole 03 by
LagaCig Lgale wa-buls )af 5l 15,29
‘;).-:r._-,}r ug_:glhml.ﬁ.]i e a2l ug lda%a
R A e e
Qb Ipalids gaaka Jaa Jupagba
wnbade ol A o ly acad bhaaly
s o -gabiol iy (3 r-ian) by L§
JGa (3 a—adu lpdaagt eall .
et g (36 Emin l;ﬂl-'y s gphams
J'L!-L-‘bd ‘_;\5‘ d-uL'r J._Af Ry 5 UL- 1
‘nL.i.'a ‘Jﬁl&d.ﬂ_ﬁ;}. 3 )2 o Lo 1v
J—all K I lme i (593 S, IS
a—phs Slualy Jogbod 0s odialy
Llag ol win jsugs-d =
Lags,alg olaka uasls Lllg
ﬁ"kh':.‘."ul’ "'Lﬂl'-"‘ ' 1w
_;-‘d‘ wad Lagiasg
ol (3 sall
{5 —aliog
ARAw
bl

-

L25)

=

o

Lt ]

armiger eius:fuerat enim nimio ter-
rore perterritus . arripuit itaque
Saul gladium , & irruic fuper
eum , * Quod cum vidiffer ar-
miger eius , videlicet qudd mor-
tuus effer Saul , irruic ctiam ipfe
fuper gladium fuem , & morcuus
elt com co . * Mortuns cft er-
go Saul , & tres filij eivs , &
armiger illius , & wvoinerfi viri
cius 1n die illa pariter , * Viden-
tes autem viri lrael , qui erant
trans vallem , & trans lordanem,

¢ quod fugiffent wiri lraelite , &

quod mortuus effec Saul , & filij
cius » reliquerunt civitares fuas,
& fugerunt : veneruntque Phili-
fthym , & habitauerunt ibi .
* Fa&ta autem die altera s vene-
runt Phililthijm, vt {poliarent in=
terfeftos , & inuenerunc Saul &
tres filios eius jacentes in mon-
te Gelboe. * Er praciderunt ca-
put Saul , & fpoliaverunt eum.s
armis © & miferune in Terrames
Philifthinorum per circuicom , vt
annunciaretur in templo idolorii
& in populis ., * Etr pofuerunt
arma eivs in remplo Altaroth ,
corpus vero eius fulpenderunt in
muro Bethfan . * ' Quod cum
audiffent habitatores labes Ga-
laad » quzcumque fecerant Phi-
litthijm Saul , * furrexerunt oms=
omnes virt fortifimi » & ambue
lauerunt tora no&e , & tu-
lerunt cadauer Saul, &
cadavera filiorum.s
cius de muro
Bechlan.:
vene.
runtq; Iabes Galaad , & combul-
ferunt ea ibi: * & rtolerunt
ofla eornm , & fepelie-
runt in nemore labes,
& ieiunancrunt
fepté die-
bus .
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xit © Quia non wvenerunt nobif- l i 1_9._12113 e i}-ﬂ-lhu {L y_}-ﬁu;

cum, nun dabimus e¢is quidquam

i
| de preda, qui cruimus : fed fufnciae : oM s ;
i vnicuique vxor foa & filij : quos b qub:lﬁ L“‘"'}) L“‘” ‘L—M"-” e
| Cum ;ch:ci'-:;rint 3 recedant, * DI- 13 pw Lﬁ.&' _} I: i e s - .
| xit autem David : Non fic facie- J o < M JJAI Ay

tis fracres mei de bis , qua tra- L. d l_?}'-‘*“ L. [,',., e !, \eas Y _‘,}.L;
didit nobis Dominus, & cuftodivit | h
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nos , & dedic latrunculos , qui

duerfum nos, in ma. - . ;
crupcrant adverfum nos, in m # Sl dtl--nu"*' binde _‘ﬁL’" u_,;.;..”

pusnoflras ;: * nec audict vos 5,

quifquam fuper fermone hoc. zqua - . A : \
cnim pars erit defcendentis ad T Lgd“ Cp g yap l.:.?}’l las [""‘OJ:

prelium , & remanentis ad far- @ bie ot el N JL-‘*-"-”LU

€inis 3 & fimilicer diuident. = Et 25

]
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ga{:um et hoc ex die illa , & |yo L,Lm L*JL":'} 3 5,___\_},_]1? Y - {_L_,J,f
cinceps conflitutum & prafini- 1 : v .
tum , & quali lex in Ifrael vique 2 b—Amws L_...R..:\.__g l—slx,n 3 A R
in diem hanc. * Venit ergo Da- 26| badds., bl s S \
vid in Siceleg , & mific dona |*' Al gl (337 5 Sl A J—ashyal
de prada f{ecnioribus Iuda proxi- 3 5 A= - X :
mis fvis , dicens : Accipi&c be- = | “—M"” G Sheig é-i-“-'\-d
nedictionem de przda hoftinmos ; al x3 s Leole 13
Domini : * His qui erant in Be- 7] - d-&,"‘ g Jl?‘, = f-“}v:g
thel , & qui in Ramoth ad Me- '”J‘"L-*"EL}" d‘r,,-.,gy *u}” lo—s] deis
ridiem , & qui m lether, * & 3§ ) ' ;i
uiin Aroer, & qui in Sephamorh, | L:?'-"»""” L‘—uf '_,4.}-..” B u.:_,.._..aL d._.m] L.‘L_Tﬁ
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vrbibus Ceni , * & qui in Ara- 50 TV ' . 1 S :
ma , & qui in Jacu Afan, & qui ¥ I‘.:J-"f"dl‘? EJ—‘“‘" 3 L-J-f""""'!ﬁ' Coian (3
in Athach, * & qni in Hebron, 31 2 -2 3 W
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CAP. XXXL
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Hilifthijim auté pugnabant ad- A : \
verfum Iipacl : & fugerunt viri ; 1 L}‘-—""LH1 LL}:"JL"'- _'_9-“&" @L‘;J"B \.}‘:r Lalo

"t Par Yirael ante faccem Phihithijm , & 428 i o, | ls

R ecciderunt interfe@i in monte ot ;Lhwlln fal—.“uﬂ"} .-".J; b
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lifthijm in Saul , & in filios e us, : : X f
& percufferunt Ionathan, & Abi- !}_Ls.o..‘r Ammaig iul.__.;; ug_ﬁll.tlul..;l.l
nadab , & Melchifua filios Saul, A s ;v T P T
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pbterant Torrentem Befor, * Et
inuencrunt wirum Egyptivm in.
agro , & adduxerunt eum ad
Dauid : dederuntque ei panem.s
Yt comederers & biberet aquam,
* fed & fragmen maffe caricarum,
& duas ligaturas voz pafiz. Que
cum comedifiet , reuerfus eft fpi-
ritus eius, & refocillatus eft : non
enim comederat panem , neque
biberat aquam, tribus diebus &
tribus noctibus , * Dixit itaque
¢i Danid: Cuius es tu? vel wnde
& quo pergis ? Qui ait : Poer
Aoyptius ego fum , feruus viri
Amalecite : derelignit autem me
dominus meus , quia agrotare.
ceept nudiuflercius . * Siquidem.s
nos erupimus ad auftralem pla-
gam Cerethi , & contra ludam,
& ad meridiem Caleb , & Sice-
leg fuccendimus igni . * Dixitque
¢t Dauid : Pores me ducere ad
cuncum iftum ? Quni aic : loras
mihi per Deum , qudd non oc-
cidas me , & non tradas me in
manus domini nei , & ego du-
cam te ad cunewm iftum . Et
wravit ¢i Danid . * Qui cumo
duxiffer eum , ecce il difcum-
bebant fuper faciem vniverfz ter-
rz comedentes & bibentes , &
quafi feltum celebrantes dicm,
pro cun@®a prada, & fpoliis qua
ceperant de Terra Phlifthijm, &

de Terra luda . * Et percuflit eos .

Dauid a vefpere vique ad velpe-
ram alterivs diei , & non evafic
ex eis quifquam , nifi quadrin-
gcnti viri adolefcentes , ?ni afcen-
crant camelos , & fugerane ,
* Eraie ergo Danid omnia, que
tulerant Amalecit , & duas vxo-
res fuas eruit. * Nec defoie quid-
quam a paruo vique ad magoum,
tam de hlijs quim de filiabus , &
de fpolijs , & quacumque rapuoe-
rant omnia reduxit Daoid, * Ec
tulit vniuerfos greges & armen-
ta , & minauit ante faciem f(uam:
dixeruneque : Hazc eft prada Da-
wid , * Venit avtem Dawd ad
ducentos viros , qui lafli (ubfti-
terant » nec lequi potuerant Da-
vid , & refidere cos iufferar in.,
Torrente Befor : qui egrefli fune
obuiam Dauid , & populo quj
erat cum ¢o , Accedens autem
Dawvid ad populum, falutavit eos
pacifice .
nis vir peflimus , & iniquus
¢
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vigque in diem hanc, vt non ve-
niam , & pugnem contra inimi-
cos domini mei regis ? * Re-
fpondens autem Achis , locutus
eft ad Dand : Scio quia bonus
es tu in oculis meis , ficur An-
elus Dei : fed principes Phuli-
hinorum dixerunt : Non alcen-
dec nobifcum in prazlivm. * Igi-
tur confurge mane tu & flerui
domini tui, qui venerunt tecum:
& cum de no&e furrexeritis, &
Coeperic dilucelcere , pergires .
* Surrexit itaque de noéte Da-
vid ipfe & viri eius, vt pro-
ficifcerentur mane , & reuerte-
rentar ad terram  Philifthijes :
Philifthijm autem alcenderant in
Iearahel |

CAP. XXX,

Vmque ¢ veniffene Dauid &
C viri eius in Siceleg die ter-
tia, Amalecicz lmpctum fecerant
ex parte aultrali in Slccl: » &
percuffesant Siceleg uccen-
derant eam 1goi . ¢ t-.t capriuas
duxerant mulieres ex ea , a mi-
nimo vique ad magoum : & non
interfecerant  quemquam. , fed
fecum duxeran: , pergebant
itinere fuo . * Cum ergo venif-
fent Dand & vwiri eius ad cmi-
tatem , & mucnifflent eam fuc-
cenfam igni , & wxores foas, &
flios (uvs , & fhlias du&tas efle
captivas , * levaverunt Dauid &
cpulus qui erat cum ¢oO voCes
uas, & planxerunt doncc defice-
rent in eis lacrymz . * Siqudem
& duz vxores Dauvid captive du-
&z fuerant , A hinoam lezrahe.
lites , & Abigail vxor Nabal Car-
meli . * Et contriltatus eft D;j-
uid raldc : volebar enim eum.s
populus lapidare , uvia amara_
erat anima vmulcuivlque viri fu-
et flijs fais » & filiabus : con-
rratus cft avtem Dauid in Do-
mino Deo fuo. * Er ait ad Abia.
thar facerdotem Hilium Ac'n:m:-
fech : Applica ad me ephod ,
Et appllcauu Abiathar ephod ad
Daud, " & tnnﬁlllnr Dauid Do-
minom , dicens : Perlequar la.
trunculos hos , &' cﬂﬂ'lpn:htn-
dam ecos, an non ? Dixitque ei
Dominus : Perlequere : ablquen
dubio enun comprehendes cos ,
& excuties predam . * Abijt er-
go Dauid ipfe , & fexcenti vi-
ri qui erant cum eo , & Vene-
runt vique ad Torreutem Be-
for : & lafli quidam fubflicerunt,
¥ Perlecutus elt autem Daunid iple,
& quadringenti viri : {ubltiterane
enim ducenti, qui lafli tranfire non
pote-
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24 fuper leGum ., * Mulier autem.s

ila habebat vitulum palcualems
in demo , & feltinanic , & oc--
cidit cum : tollensque farinam_s,

35 mifcuit eam, & coxit azyma, " &
pofuit ante Saul & ante feruos
cins . Qui cum comediffent, fur-
rexerunt , & ambulaucrunt per
totam no&tem illam .,

CAP. XXIX.

' C Ongregata funt ergo Phili-
A (thym vniverfa agmioa in.
Aphec : fed & Ifrael caflrameta-
tus cft fuper fontem , qui erac
»in lezrahel . * Et fatrapz qui-
dem Philifthijm incedebant in.
centurijs & millibus : Dauid au-
tem & virl cins erant in pouil-
3 imo agmine cum Achis . " Di-
xeruntq; principes Philifthijm ad
Achis : Quid' fibi volunt Hcbrei
ifti ? Er air Achis ad principes
Philithiym : Num ignoratis Da-
uid , qui fuic feruns Saul regis
Iirael , & eft apud me multis
dicbus , vel annis , & non in-
weni in eo quidquam ex die qua
transfugit ad me, vique ad diem
4 hanc?* ¥ Irati funt auee aduerfus eil
B principes Philifthijm, & dixerunt ci:
Reuertatur vir ifte , & fedear in
loco fuo, in quo conflituilli cum,
& nun defcendat pobifcom in.
przlivm , ne fiar nobis aduerfa-
rius , cum praliari caperimus ¢
quomodo enim aliter poterit pla-
care dominum fuum, nifi in ca-
§ pittbus noftris 3 = Nonne ifleeft
Dauid , cui cantabanr in choris,
dicentes : Percoffic Saul jo mil-
libus [uis , & Danid in decem
6 millibus fuis? * Vocauitergo Achis
¢ Dauvid , & air ei : Viuie Domi-
nus 5 quia re@us cs tu, ‘& bo-
uus in confpetu meo ¢+ & exi-
tus tuug , & introitus tuus me-
cum eft in caflris : & non in-
ucni in te quidquam mali ex die
qua venifti ad me, viqueindiem
hanc : fed fatrapis non places .
7 * Reuvertere ergo , & vade in.
pace , & non offendas oculos
§ fatraparum Philifthijm . * Dixit-
que Dauid ad Aclis: Quid enim
feci, & quid invemifti in me feruo
tuo a die qua tui in confpe@u wo
vique

D
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exclamauit voce magna, & di
xit ad Saul ; Quare  impofuifti
mihi? Tu es enim Sau], * Di-
xitque ei rex: Noli timere: quid
vidifti > Fe ait mulier ad Sau]-
Deos vidi afcendentes de T3¢
* Dixitque i : Qualis eft forma_,
eius? Quer ait ; Virlenex afcendit ,
& ipfe amiQus eft pallio. Et intel.
Iexit Savl quod Samuel effer, & i
clinauit fe fuper faciem fuam in.
terra , & adoranit * Dixit autem_
Samuel ad Saul: ¢ Quare inguieta-
fti me vt fufcitarer ? Frt air Sau] -
Coar@lor nimis : fiquidem Phifi.
fthijm pugnant aduerfum me, &
Deus recelli: a me, & exaudire,
me noluit neque in manu prophe-
tarum, neque per fomnia : yo-
caui ergo te, vt oftenderes mi-
hi quid faciam . * Ert ait Samuel .
Quid interrogas me, cum Dominus
recefleric a te, & tranfieric ad
mulum tuum ? * Faciet enim
tibi Dominus ficut locutus eit
in manu mea, & fcindet resnum__
tuom de magu twa, & dabi illud
proximo two Dauid: * quia non
obedifti voci Domini , neque foe
cifti iram furoris eius in Amalec .
idcirco quod pateris , fecit tibi
Dominus hodie . * Et dabir Do.
minus etiam Ifrael tecum in ma<
nus Philifthijm: cras autem ¢n
& filij tui mecum eritis : fod &
cafira Ifrael tradet Dominus in
manus Fhilifthijm . * Statimgue.,
Saul cecidie porredus in terram_s :
extimuerat enim verba Samuelis ,
& robur non erat in eo , quia.
non comederat panem tota die,
illa . * Ingrefla eft itaque mulier
illa ad Sauj, ( conturbatus enim_.,
erat valde ) dixitque ad eum_ ;
Ecce obedivit ancilla wa voci
e, & pofui animam meim_
in manu mea : & audivi fermo-
nes twos, quos locutus es ad
me . * Nunc jgitur audi & tu
vocem ancille we, & ponam_.
Coram te buccellam panis , vt
comedens conualefcas , & poffis
iter agere , * Qui renuic, & ait: Non
comedam , Coegerunt autem eum fer-
ui {ui & mulier, & tandem audita vo-

ce eorum furrexit de terra, & ledit
luper

I|| fal—d J)_;La.t! -.-_-.Jl?; dle g T S

Jpli 58 ol —deody (fo5,Ce]
eadl, gl Lo 3l Y Gl L) s -
L‘“{f S —2aa i-;rii ..;,-,.-gb J/q;l..ﬂ u_T}.li wallis
1" BBt iatay L3 Jlis T |
| bzt Jo—clo é\.& J—2; calan
'5 ‘;-_.-ﬂ L}'—-:’;}:*" a—s) J};L& (9R? b d g
o Jl—iid * | Jo_ale JJUI Je a—gag Jo

;_gu_.:m!; qn_.zil.:‘ 15l J}jl_.ﬁi L}""}"""’

S| ¥ S de walsls J};L.,, Slas

d.ﬁig Sa—-Asla, (=2 lo—blat 05 abals
16 L—s5,30 dg l—awidy ¥ (gax (l; (o oris)
v s : Reiao] |31 GJAx\J kfl__:ig.::u.ir

t.,..!'J...._” b= sdlas ot 3900
.” G Rhaarg * .L‘leii é..aJLe,tilA.a o=asl o8
e G e e A il
L'.‘.l_ml.a.nj l—gaia-_'f) C-‘Ja.l.._g @ Elacle

1914 ‘l_} ] J}_.n.!c o3 b As¥ sl
ellaly s—dlle S bl Qg ———
-f}——&” 3yl Erhaal] Joma &Ly e
Pl Goal & Gra Layl Yol ] Rdoraay *
(SO —As Lﬂ}_b’q e | 10...5) L.,_@Lu..lé ,J.ml
;.:J__J'wl_é J-ﬁ!;&‘)-fw.ﬂ laal® w9955
- ..-_-......'9'}.1)} . 3 w-_.-hulii L}_mf (SOl ﬁgné\ug
¥ e beeen i ‘_}”L;_.& | S N
u-l-a[q d""-’;’"’"‘t rm’ll‘..-.: R loa {,c._j...& d.._'il
R A gy lelal Gl lanalsy A—3g9
pi éj._i Ad d...S‘!J} J}}l-.“& L“ SL-J)'IW-SE *
Drims® I.s,_.n; Szl s ) cadlid foa
SO mtd (J0mmdd s mirgy Wy i) cangu
b @B e aide L;cxil Al wrwy
&-—-n’ﬂ!’ l.fl_ul J}_DJ l-.a.!_' u:.u.ii e-—--&.&'
u»-}..._.ﬁ.ii L}_bh&j_}._-a}i %_mb (fl_.n'dﬁ
o (S92 (l-, * . ,_9..%![ 3 ;_5-.1‘!:&.-0 ElN
J.......hl PN | L&! Jl-i’ l-g]}i L}..q.ig u}‘
bty U Ll somssm aghl a4
| on-day Godl s pliy aoia Jaiis agle
Je

13

17

Cm e - -




el aa LIBER L 163
12 FPhilifthinorum . * Credidit ergo :

Y5y 35l sm—td] Geed b * L pmbadd 0| Achis David o dicens : Mulias

Ty

' mala operatus eft contra popu-

o o 1 o
C.; H} J—Q”‘LMI Pomae B j"—“' EJL"""- Jum fuum Yfrael: erit igitur mihi
o o] L.'u I:M-"-Jl-n feruus fempiternus.

aalle Lala)] L leed
agrinlls ol led] CAP. XXVIIL

A-hals J—sl 22 rnb}'] élls 3 Ll
Jmmmritbpl oyl p——s,galecs [ Am & s in ok

illis s congregauerunt Phili-

A} Lmde Aes) oglo gl Jlus (4 L _cony
ithiim agmina lua , vt prpara.

e _;,L} ___.{na}! d‘ L_.;t___AE.J'L_.-‘:h rentur ad bellum contra It'r_acl:

e S U 31 dixitque Achis ad David: Sciens

_15'.: Jl_.ﬂ-! S B or—2 l.j —in 0k nunc {cito, quoniam mecum  egre-

T L 3 dievis in caflris m, & wviri tui,

Somrs Redaz e e 2 * Dixirque David ad Achis: Nune

e £ A PR A, | 3 las fcies qua falurus eft feruvs tuus,

E"""‘Lﬁl* “ﬂ—ﬂ'?:d . '?}i ;[ Mai J‘ 1 Fr ait Achis ad Dauid: Ft ego

T L—als * LY 202« o cuflodem capitis mej ponam te,
&) o L:F—"}""‘ f ol i 3 cun&is diebus. * ¥ Samuel au-"fug

35 &1y

<3 !,,55;) l}‘—ﬁ-"-.)"'"‘ é-—g-i" d-—-—-al-f- Q<--_1} tem mortuus et ,  planxitque. P10
_ oW i . eum omnis Ifrael, & fepelierunt .z 4
Lﬁ—’_‘)ﬂ-" d-—-"‘ J}}L""“"" ""‘"‘"__;9 """—""le eum in Ramatha wibe {uwa . Er ;; -
- » ..t Saul abltalic mages & hatlolos
——ale "-"‘in = h‘-’i‘_“t.-"df Fls  de terra . * Congregatique (i
& > e ¢ 1erTa . “ongregatique (unt
" : ool st cnhuld Philifthijm s & venerunt, & ca-
r‘l""""'"“l_?""ts‘,_ )!’ ]}Lﬂ ‘}AT ftrametani {funt 1n Sunam: cone
Lé ‘, ) k}'—"'!!)‘"! e_w J"Q}L_;;, é,a-) preganit .Eumg &. SaulGl.;niuer-.
g fom Ifrael s, & venit in Gelboes,
Lﬁ_#&ml.ﬂ-ﬂ_)ab J}J{:&J&el! ' &*-L-'-'h “lg = Fr yidit Sanl caftra Philiithijm,
§ ] = ) & timuir, & expanit cor eius nis
(3 Jjjl-:v Jl-“'} Joa asks bl i .,Jn mis. * Confuluitque Dominum ,
3 : \ B & non relpondit ei » neque per
‘*—‘I‘Gbn’ E.J’ g 1LY a—sne, e fomnia , neque per {icerd ]
- > il » C aotes 5
{1 e*-‘j Jjﬁl—i‘uJ‘ a9 * .lﬁﬁiﬁl- ¥y /7 neque per l“?‘}'j'ﬂ*l“d" Dixitque.,
R ’ SR o " ' Savl feruis fuis : Quarite mihi
Jl wle L__ge“ REW| Ablj.:.: EL...J Jd La;.q..'LH 1 mulierem_, habentem_. ¢ pytho- "Lev.
Lg&;_h_'}nib—-ﬂl ‘5}3 &d._-.a,-_-“'-'&-l Jis Lgy & fcifcitabor per illam, Fr di-

nem... , & vadam., ad eam . ,°
» L2 xerunt ferui eius ad euni.: Tit g
. u-—-—é!} "'—-""LB" J})l"-“'ﬁ_}_‘"’w 'Eﬁ"':'b'g i mulier pg,{thnnem I1.‘uh_en.ii|1 Fndor, rrAct
Al 8.z 1hs! Al LLs 8 * Mutuit ergo habitum fuvm: ' €
|"-—'-"u.& 202 o 1 g ks veftitufque eft alijs® veltimentis ,
& abijr iple, & duo viri cum_s

| i : ab Mlead 81,41 Igs
L_?"*M"‘" v-b}l“ l-es ")L-'“ -8 bf’ M '} 4 ¢o , veneruntque ad mulicrem o

: G| J}.—ll (= d, L;;.I--l.n!} (_9_!; 9-1{? (_!, nofte , & ait illi: Divina mibi
& "B . 4! \ Vb * in pythone, & fufcita mihi quem |
U’.‘d—-“ L.-ﬁ-J' '-’_,-" a‘_'_;- | ad wailas ‘9o dixero ubi. * Et ait mulier ad J |
i : o b, & A eumn : Foces tm nofH agnanta fes |
u«. i W J'Bb-s!} '-'-‘k-&-!-?l” d"l s J-‘)L“ éu cerit Saul, & quo modo etafes :
' . ; : s s Wldoe, 2. rit magos & hdriolos de terras:
!k'; u,-.u d‘ v j‘u—m sl L; 4 “'f‘-i ' quare ergo infidiaris anima mex, ;
1 i) (" Ly s Log) il * "[10 vt occidar? * Er juravic ef Saul
i;'-'-,v I B J 2 & J)"E =, in Domino, dicens: Viwit Dow :
l__gJ__,..'}“ L’;_.ﬁ W tfl..gu.g.-.ng p L...i‘ t___:_--n minus, quids non. euener tibi ;
: o 3 ot quidquam mali propter hanc rem.
| L*J' l.l-};;a W= uL-o“ A-J u'-’--ll—*-’ ? 'ul"-‘_*-,.'rbl' ir % Dixitque ei mulier : Quem. &
= Al oE s fufcitabo tibi ? Qui ait: Sa-
. (.1) tf""“""""‘" \-!)}l-""' l-*‘}j ul"s Sl ""‘“‘ 12 muelem miki fufcita . * Cum.
cantol ¥ ¥ . » % o) 1y autem vidiller mulier Samuslem_ ,
! wr=$plly Juigow LJ‘ UJ-d!b Y X2 exclae :
u.‘-‘é-ﬂ .
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CAP. XXVIL

v T aic Dauid in corde fuo:
Aliquando incidam vna die

in manus Saul: nonne melivs eft
ve fugiam , & falver in Terra
Philifthinorum , vt defperee
Saul , ceflerque me quarere in
can&tis finibus Ifrael ? fugiam
ergo manus eius . * Er furrexit
Danid , & abije ipfe » & fex-
centi viri cum eo 5 ad Achig
filium Maoch regem Geth .
* Et habitanic Dauild cum Achis
in Geth,ipfe & viri cius; vir &do-
mus ecius ; & Dauid , & duz vxores
eius, Achinoi lezrahelitis, & Abi=
ail vxor Nabal Carmelt . * Et

i
A

nunciatum eft Savli quéd fugil-

fer David in Geth 4 & npon.
addidic “vltra quarere cum. .
* Dixit ':‘urcm Dauid ad Achis:
Si inueni'gratiam in oculis ctuis,
detur mthi locus in vna vr-
bium regionis huius , vt habi-
tem ibi i cur enim manet feruns
tuus in civicate regis tecum ?
* Dedic itaque ei Achis 1 die
illa Siceleg : proprer quam can

{am fa&a elt Sice leg regnm luda,
vigue in diem hanc . * Fuie au

eem numerus derum , guibus
habiramt Dauid o rcgiuncc&’hm-
{thinorum , qua twor menfium.
« Er alcendic Dawid , & wiri
eius , & agebant pradas de Gel-
furi , & de Gerz1, & de Ama-
lecitis : hi enim pagi habitaban-
tur in terra anciquitns , eunti-
bus Sur vique ad Terram XA-
gypti . * Er percuticbac Dawd
omnem terram , nec  relinquebat
vigentem virum & muliccem: col-
lenfque oucs, & boucs, & afinos,
& camelos, & veltes, reucreebacur,
& venicbat ad Achis. * Dicebac
autem ¢i Achis : In quem jp-

ruifli hodie ? Relpondebat Da

pid : Contra mendiem lodx ,

& contra meridiem Jlerameel , &
contra meridiem Ceni . ¥ Vi-
rom & mulierem non wviuificabat
Dauid , nec adducebar in Gerh,
dicens : Ne forre loquantur ad-
verfum nos : Hzec fecie Dauid :
& hoc erat decretum illi omnibus
dicbus quibus habitauit in}r:ginnc
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aic Dauvid : Vox mea , dnmine_,.
mi rex. * Et ait : Qudm ob cau-
fam dominus meuvs perfequitur
feruoum fuom ? Quid feci 7 auc
quod eft malum in manu mea?
* Nanc ergo audi , oro , do-
mine mi rex , verba ferui wi :
S1 Dominus incitar te aduerfum
me , odoretur facrificinm : fi
autem filij hominum , malediéti
funt in confpeu Domini : qui
elecerunt me hodie , vt non ha-
bitem in hereditaze Domini , di-
centes : Vade 5 lerni diis alienis.
* Et nunc non effundator fanpuis
micus 1 terram coram Domino:
quia egrefius eft rex lfrael vr

qurrat  puliccm vowm , ficue
perfequitur perdix in monti -
bus . * Et ait Saul : Pecca--
vi , revertere fili mi  Dauid :

neguaquam cnim vhra tibi o :le-
fictam , €0 quod pretiofa foerit
anima meain oculis tojs hodies:
apparct enim quod e ege-
nm , & ignoraverim me™a nimis.
¥ E: nl'prndcns Daofd , ait :

Ecce hafta regis : tranfeat vnus
de pueris regis, & rollat eamis.
* Dominus autem recribnet vii-
cuique fecundum iulhiviam foam,
& fdem : rradidit cnim te Do-
minus hodie in manum meamo,
& nolui extendere manum meam

l_m,.\_mb l_J,_;df =" “"’“.'} pw 34 10 Chritum Domini, * Et ficut

magnificata elt anima toa hodie
n ucuhs m::s » fic mngn;h:c:ur
anima mea in -ocolis Do:mm.
& hberer me de omni an-
gultia . * Ait ergo Saul
ad Daypid: Hentdlﬁns to
fili mi Dauid :
quidem fa--
ciens
facies , & potens pote-
ris. Abije autem Dauid
in viam fuam , &
Saul reverfus eft
in locum
fuum .
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ad Achimelech Hetheum , &
Abifai filium Saruviz fratrem loab,
dicens : Quis delcender mecum
ad Saul jn caftra ? Dixitque Abi-
fzi: Ego defcendam tecum.* Ve-
nerunt crgo Dauid , & Abifai ad
populum no&e , & inuencrunt
Saul iacentem » & dormientem in
gentorio , & haltam fixam in ter-
ra ad caput eius : Abner aveem
& populum dormientes in cirs
cvitn cins . * Dixitque Abifai
ad Dauid : Conclufit Decus ini-
micum tuum hodie in manus tu:s:
nunc ergo perfodiam ecum lancea
in terra , femel , & fecundo
opus non erit . * Er Dixic Da.
wid ad Abifai : Ne interficias
eum : Quis ecpim extendet ma-
pum feam in Chriftum Domni ,
& inmocens erit? * Ee dixitDa.
wid : Vivic Dominus , qua mfi
Dominus percuflerit eam, aut dics
efus venerit vt moriarur , autin
przlium deicendens perierit: * pro-
pitius fies ;mihi Dominus ne ex-
tendam manum meam in Chrifta
Pomini . nunc ig'tur tolle ha-
flam , qux eft ad capuc cws ,
& f(cyphum aquz , & abeamus.
* Tolic igitur Dauid haftamo ,
& (cyphum aque,qui crat ad ca-
put Saul , & abicrunt : & non.
erat quifquam , qui videret , &
intelligeree , & ecuigilarer , led
omnes dormicbant , quia fopor
Domini irruerat fuper cos. * Cumg.
granfiffer Dauid ex aduerfo , &
fletiffer in verticc montis de len-

e , & effer grande intervallvmos
inter ¢o§ » *= clamame Dawd ad

opulum , & ad Abner flium_
&cr , dicens : Nonnc refponde-
bis Abner? Et refpondens Abner,
ait + Quis es tu, qui clamas , &
inquietas regem? * Et ait Dauid
ad Abper: Numquid non wir tu
es ? & quis alius fimilis toi in
Ifracl # quare crgo non cultodilk
dominum tuum regem ? ingref
fus et enim vous de turba vt
interSceret regem , Dominum.s
eoum . * Non eft bonum hoc ,
wod fecilti: vime Dominus, quo-
piam filij mortis eltis vos , qui
non cuftodiftis Dominum veltrum,
Chriftum Domini . nunc ergo
vide vbi fit batta regis , & vbi
fic (cyphus aqux , qui erat ad

o

11

H

14

caput eius. * Cognowit auté Saul 1

vocem David, & dixit : Numquid
vox hac tua , filij mi Dauid ? Et
ait
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wafi lapis . * Cumque pertran-
iffent decem dies , percuflic Do-
minus Nabal,& mortuus eft. * Quod
cum audiffer Dawid mortuoms
Nabal , ait : BenediGtus Do-
minus , qui iudicanit caufamos
opprobrij mei de maon Nabal ,
& fervum fuum cuflodivic 2 ma-
lo , & malitiam Nabal reddidit
Dominus in capuc civs . Mific
ergo Dauid , & locutus eft ad
Abigail 5 vt fumeree cam fibi in
vxorem, * Er vencrune pueri Dauid
ad Abigail in Carmelum,& locuti
funt ad eam , dicentes ; Danid
mific nos ad te, v accipiac te fibi
in vxorem , " Qux conﬁ.lrgcns
adorauit prona in terram, & ait:
Ecce famula twa fic in ancillam,
vt lauce pedes fervorum domini
mei . * Ec feltinavit , & furre-
xit Abigail , & afcendic fuper
afinum, & quinqut puellz icrunt
cum ea , pediffequa cius » &
fecuta eft nuncios Dauid : & fa-
&a clt illi vxor, * Sed % Achs-
noam accepit David de lezracl: &
fuit viraque yxor ews. * Saul autem
dedic Michel filiam fuam wxorem
Dauid , Phalti , filio Lais , qui
crat de Gallim .

CAP. XXVIL

T ' venerunt Ziphai

Savl in Gabaa , dicentes :
Ecce » Daunid abfconditus clt in
colle Hachila , quz eft ¢x ad-
verfo folicudinis ., * Er (urrexit
Sanl , & defcendit in defertum
Ziph , & cum co tria millia vi-
rorvm de ele&is Hrael, ve qua-
rerec Dawid in deferco Ziph
*.Et caftrametatus eft Saul in Ca-
baa Hachtla , qua erat ¢x ad-
uerfo  folitudinis in via » David
autem habitabat in deflerco. Vi-
dens antem quvod veniffée  Saul
polt fc in defertvm , * mific exs
pleratores, & dulicic quad illue
veniffer cereiflimé . ¥ Ee¢ forre-
xit Damd clam , u& venit ad o~
cum vbirerat Savl ' comque vidiflee
locum , in quo dormichar Sauly
& Abner filius Ner , princeps mi-
btz cins , & Savlem dormicn-
temin tentorio, & rcliguum vulgus
per circuitum cius 5 * aic Dauid
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venires in fanguiné, & faluauir manii
tuam tibi ¢ & nunc fiane ficuc
Nabal inimici tni , & qui qua-
runt domino meco malum. * Qua- 27
propter fulcipe benediGionemo
hanc , quam arrulit ancilla rwa
tibi Domino meo : & da pueris
qui lcquuntur te dominum meum.
* Aufer iniquitatem famule we:
ficiens enim faciet Dominus tibi
Domino meo domum fidelemo,
quia przl'a Domini , domine mi,
re prxliaris : malitia ergo non.
inveniatur in te omnibus dicbus
vite tuz . * Si enim lurrexeric 29
aliquando homo perfequens te,
& quarens animam tuam , erit
anima domini mei cultodita quafi

in falciculo  viventivm , apud
Dominum Deum toum : porro
inemicorum tuormm anima rora-
bicur , quafi in impern & circulo
funde . ¥ Cum ergo fecerit Do- 30
munus tibi domine meco omniaqua
Jocutus et bona de te , & con-
flitucric te ducem fuper Ifrael,
= Mon erit tibi hoc i fingultum, 31
& in fcrupulum cordis domino
meo , quod effuderis fanguinem
innoxium , aut iple e vitus fue-
ris : & cuom benefecerit Domi-
nus domino meo , recordaberis
ancillz tuz . * Et ait Dauid ad 32
Abigail : Benedi®us Dominus
Deus Ifracl , qui mific hodic te
in occurfum mevm , & benedi-
&um cloquium tuum , * & bene- 33
dita tu 5, quaz prohibuilli mes
hodie ne irém ad langwinem,
& vicifcerer me nann mea

* Alioquin vimr Dominus Deus 3
Ifrael qui prohibuic me ne ma-
lum facerem ribi : nifli cito ve-
niffes in occurfom mihi , non.
remanfilfer  Nabal vigue ad lu-
cem matutinam , mingens ad pa-
rictem « * Suofcepit crgo Dauid 35
de manu ¢ius omma qua attule-
rat ci , dixitque ¢i ¢ Vade paci-
fice in domum twam , ecce au-
dini vocem tuam , & honoraui
faciem twam . " Venit autemos 36
Abigail ad Nabal : & cecce erat
ei conuivium in domo eins; quafi
conuivivm regis , & cor Na-
bal iucundum : erat enim ebrius
nimis : & non indicame ei ver-
bum pufillum auc grande vigues
mane . * Diluculo autem cum di- 37
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geflilfet vinum Nabal , indicauit g
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gladio fuo . Er accin&®i funt fin-
guli gladijs fuis , accinctulques
clt & Dauid enle fuo : & fecu-
ti funt Dauid quafi quadringenti
viri : porro ducenti remanferunt
ad farcinas . * Abigail autem.,
viori Nabal nunciauit vous des
pucris fuis , dicens : Ecce Da-
uid mific nuncros de deferto, vt
benedicerent domino noflro : &
auerfatus clt cos. * homines ifti,
boni fatis fuerunt nobus , & non
molefli : nec quidquam aliquando
peryt omni tempore , quo fui-
mus conucriatl cum eis in deler-
to ;' pro muro crant nobis
tam in nofte quam in die, om-
nibus dicbus quibus panimus apud
cos greges . * Quam ob remos
confidera » & recogita quid fa-
cias ; quoniam completa eft ma-
liia aduerfum virem toom, & ad-
uerfum domum twam , & ipfe.
eft filins Belial , ita ve nemo
poflic ¢i loqui . * Feftinanit igi-
tur Abigail , & tulit ducentos
paves , & duos veres vini , &
quinque arietes coétos , & quin-
que fata polentz , & centum li-
gaturas vue pafix , & ducentas
maffas caricaril, & pofint fuper afi-
nos: * aixitque pueris fuis: Pre-
cedite me : ecce , ego polt rter-
um lequar vos : viro autem.,
ﬁm Nabal non ndicawit, * Cum
ergo alcendiffce atinum , & de-
fcenderet ad racices montis, Da-
uid & viri cws difcendebant n.
occurfum civs @ quibus & illa
occurrit . * Er aic Dawd : Ve-
re fruftra fervaur omma qua huivs
erant n delerro 5 & non perije
quidquam de cunétis que ad eum
pertinebant : & redaidic mihi ma_
lum pro bono . * Hzec faciar
Deus inimicis David , & hac
addar , fi rcliquero de omnibus
quz ad iplum perunent viques
mane , mingentem ad parietem.
* Cum autem vidiflet Abigail
Dauid , feflinauit , & defcendit
de afino, & procidit coram Dauid
luper facié fud, & adorauit fuper ter-
ram,* & cecidit ad pedes eius, & di-
xit: In me fit, domine mi,hae iniqui-
tas: loquater, obfecro, ancilla tua
in auribus tois : & audi verba,
famule vz . * Ne ponat 5 oro,
donunus meus rex cor fuvm (u.
per virum iftum iniquum Nabal :
quoniam fecondum nomen fuumo,
ftuleus eft, & flultitia eft cum co:cpo
auré€ ancilla tua nd vidi pueros tuos,
domine miyquos mififti. * Niicergo

anima tua, qui prohibuic te ne
venires

e — i — 3
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CAP. XXV,

: Ortuus t eft autem Samuel,

& congregatus eft vrincr-
fus liracl , & planxerunt enm_s,
& fepelierunt enm in domo [ua
in Ramatha. Confurgenfque Da-
uid defcendit indefercum Pharan,
* Erat avtem vir quifpiam in fo-
licudine Maon, & poffeflio eius
in Carmelo , & homo ille ma-
gnus nimis : erantque ¢i oues
tria millia , & mille caprz : &
accidit vr tonderetur grex ejus
in Carmelo . * Nomen avtem_s
viri 1llius erac Nabal : & pomen
vxoris eius Abigail. erarque mu-
ler illa prudentifiima & fpeciofa:
porro vir ews durus & pefli-
mus , & malitiolus : erat autem
de genere Caleb . * Cum ergo
audiffer David in deferto , quod
«onderet Nabal gregem foum_s,
* mifit_decem iuucnes , & dixit
eis : alcendite in Carmelum , &
venietis ad Nabal , & (ilucabicis
¢m X nomine meo paifice. .
* Et dicetis : Sit fratribus meis,
& nbi pax, & domui tue pax,
& omnibus , quazcumque habes,
fic pax . * Audivi qudd ronde-
rent paftores i, qui erant no-
bifcum in deferto : numquam eis
molefli fuinius , nec aliguando
defuit quidquam eis de grege,
omni tempore quo fuerunt no-
bifcum in Carmelo. * Interroga
pucros twos , & indicabone uibi,
Nune ergo inueniant pucri tui
ratiam in oculis twis: in die enim
Eunz venimus . quodcumque in-
uenerit manus tva, da feruis tuis,
& filio two David . * Cumque.
veniffent pueri Dauid, locuti fune
ad Nabal omnia verba hac ex
nomine Dauvid, & filverunt ,
* Reipondens autem Nabal pue-
ris Dauid, ait: Quiseft David ¢ &
quis cft filius Iiai ? hodie incre-

l (}._..Q.su-‘_;.:, a_jl.f-'lj i:.-_n,.m_g L;uls 51-_:-’,

verunt fervi qui fugiune dominos
fuos . * Tollam Crgo pancs meos, 13!
& aquas meas , & carnes pe- :
corum , que occidi tonforibus |
meis , & dabo viris quos melcio |
vnde fint ? * Regrefli func ita-
que pueti Dauid per viam fuam,

& reverfi venerunt 3y & nun-
clanerule ¢ omnia verba qua
dixerat . * Tunc aic David ,
pueris fuis: Accingatur voulquilg; C
gladio
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malum aduverfum te 7 * Ecce ho-
die viderunt oculi tui quod tra-
diderit te Dominus in manu mea
in (pelunca : 4 cngi:.uui vVt oC-
ciderem te » fed pepercit tibi
oculus meus . dixi enim : Non
extendam manym meam in do-
minum meum, quia (:hrj[ﬂus Do-
mini eft . * Quin potius pater
mi , vide , & cognolte oramo
chlamydis toz in manu mea :
quoniam cum przfcinderem fum-
miratem chlamydis tuz nelui
extendere manom mEam n tes .
animadverte , & vide » quoniam
non eft in manu mea malll, neque
iniquitas , neque peccaul in tes:
tu auptem infidiaris animz mea
vt auferas eam. * Iudicer Domi-
pusinterme & te , & vicifcaror me
Dominus ex te : manus avcemmead
non fic in te . * Sicur & in.
prouerbio antiquo dicitur : AB
IMPIIS egredictur impietas: ma-
nus ergo mea non fic in te .
¥ Quem perfequeris , rex Hrael?
quem perfequeris ? canem mor
tuum perfequens , & pulicems
voum . * Sit Dominus iudex , &
indicet inter me & te ; & Vi--
dear , & iudicet caufam meam,
& eruat me de manu tua. ® Cum
autem compleffer Daunid loquens
fermones huufcemodi ad Saul ,
dixit Saul : Numquid vox hze
tua eft fili mi Dauvid? Er levauig
Savl vocem fuam , & flenic ¢ * di-
xitq; ad David : luftior tu es qudm
ego: tu enim tribuilti mihi bona: cio
autem reddidti obi mala. * Ec
tu indicattr hodie qua feceris mi-
hi bona : quomodo trad:derit
me Dominns 10 manum tuam_s,
& non occideris me . * Quis
enim cum inuenerit  inimi---
cum fuvm , dimittet eom in.
via bona ? Sed Dominus reddac
tibi vicificudinem hanc pro co
quod hodie optratus cs in mes.
* Et nunc quia fcio quod cer-
tiffimé regnacurus fis, & habiturus
in manu ta regoum lfrael ¢
* jura mihi in Domino, ne de-
leas femen meum polt me , ne-
que auferas nomen meum de do-
mo patris mei. * Et ivrauit Da-
nid Savli . Abije ergo Saul in.
domum foam : & Dauid & virt
cius afcenderunt ad rutiora loca.
V 2 CAP.
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fuper terram . * Reuerfus eft 28

ergo Saul defiftens perfequi Da-
wid , & perrexit in occurfum.,
Philithinorum , propter hoc vo-
cauerunt locum illum , Perram
diuidentem .

CAP. XXIV.

A Scendit ergo Dauid indes :
& habitavit in locis cutif- A
fimis Engaddi. » Cumque reuer-
fus effec Saul , pollquam perfe~
cutus elt Philithzes ; nunciaue-
runt ei y dicentes : Ecce, Dautd
in defcrto elt Engaddi . * Aflu-
mens ecgo Saul tria millia ele-
&Gorum virorum ex omni lfrael ,
perrexit ad inueltigandum Dauid
& viros cius , ctuam [(uper ab-
ruptiflimas petras , quz folis ibi-
cibus perviz funt . * Et venit ad
caulas oulum , quz fe offercbant
vianei . eratque ibi fpelunca ,
quam ingreflus eft Saul, vt pur-
garet ventrem : porro David &
viri eius in interiore parce I"pc-
lunce latebanr , * Er dixerunt
fervi Dauid ad eum : Ecce dies,
d;, qua locotus et Dominus ad
: Ego tradam tibi inimicum
nmm , vt ficias ci ficu placuc-
rit In oculis tuis . Surrexic er-
o Dauid , & precidic oram_,
chlamydis Saul filenter , * Poft
bxc percullit cor fuum Dand ,
eo quod ableidiffet oram ;h]am}-.
dis daul . * D:xquuc ad viros
fuos : Propitius fic mihi Domi-
nus , ne faciam hanc rem do-
mino meco 5 Chrifto Domini, ve

mitcam manum meam In euM,
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wia Chriftus Domini eft . * Ec s . ;
::Ionr git Dauid viros fuos fer- |4 I’-—‘_;,‘.’_:? " i-f;—-—” . asd d..L-:LLI 2
monibns, & non permifit eos vt ‘ < . h
confur Lr:r.'n: in Saul: porro Saul i lo—s L}‘“‘T bttt U"E“dl L-EL“A.)‘” ‘.5';"
exurgens de fpclunm » pergebat A R P OEE GRS Rl TV ) S
ccepto tinere . " Surrexit autem ""*‘"9‘ e G 2”5 f' e !
& David poft eum : & egreflus | JL_sr.,un.,.a C.,:J.__-'-:ﬁ Jﬂu {nh._.u {9._1.-\.:.“!
de fpelunca , clamauic polt ter- | L..." . l
gum Saul , dicens : Dnm{ng mi 4 SR et S JL* P 20 -—-ﬂ-- L,,&J —avg
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Saul : Quare auvdis verba homi.
pum Joquentium , Dauid quaric
malum
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Danid, ad eam: Ecce nos hic
in Indxa confiflentes timemus :
quanto magis {1 ierimus in Cei-
lam aduer agmina  Philifthi-
norum ? * Rurfum ergo Dauid
confuluit Dominum. Qui refpon.
dens, ait ei: Swge, & vade,
in Ceilam : ego enim tradam
Philifthxos in manu tua, * Abijjt
ergo Dauid , & wiri eius in.
Ceilam , & pugnavit aduerfum .
Philifthzos , & abegit iumenta .

eorum , & cuflit eos plaga
magna : & {alwavit Dauid habi-
tatores Ceilx ., * Porro eo tem-

re, quo fugichat Abiathar fi-
jus Achimelech ad Dauid in
Ceilam , ephod fecum habens
defcenderat. * Nunciatum eit aue
tem Sauli quod veniffet Dauid
in Ceilam: & ait Saul: Tradi-
dit eom Dens in manus meas ,
conclufufque eft, introgreflus vr-
bem, in qua porte & ferz funt.
* Et prazcepit Saul omni populo
vt ad pugnam defcenderer jn Cei-
lam: & obfideret Daunid, & vi-
vos eius. * Quod cum Dauid
refciflet, quia prepararet ei Saul
clam malum, dixit ad Abiathar
facerdotem: Applica ephod .
# Fr ait Damd: Domine Deus
Ifrael, andivit famam feroustous,
quod difponat Saul venire in Cei.
lam , vt euertat vrbem propter
me : * Si tradent me viri Cei-
Iz in manus eius? & (i defcen.
der Saul, ficur audiuit feruus
tuns 7 Domine Deus Ifrael in-
dica feruo two. Et ait Domi-
nus : Defcendet . * Dixitque,
Dauid : Si tradent me vin Cei-
Je, & viros qui funr mecum ..,
in manus Saul? FEt dixit Domi-
nus: Tradent . * Surrexit ergo
David & viri eius quafi {excens
ti, & eprefli de Cr(i}n ;- hue at-
que illuc wvagabantur incerti :
nunciatumque eft Sauli quod fu-
pifler David de Ceila , & fal.
uatus cffet : quam ob rem dif.
{imulanit exire . * Morabatur
autemm Dauid in deferro in locis
firmiffimis s manfitque in monte.
{olitudinis Ziph, in monte opa-
¢o : quarebat eum tamen Saul
cuntis diebus : & non tradidit
eum Deus in manus ejus, * Bt
vidit Dawid quod egreffos effet Saul
vt quareret animam eivs . Porro

Dawid
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tuum , & gloriofus in domo tua?
#* Num hodie coepi pro eo col-
fulere Deum? abfit hoc a me. ¢
ne fufpicetur rex aduerfus fer-
uum {fuum rem huivfcemodi, N
vniverfa domo pattis mei: nof
enim feiuit feruns tuns quidquam
{uper hoc negotio , vel modicrm
vef grande, * Dixitque rex: Mor-
te morieris Achimelech, m, &
omnis domus patris mi . * Bt
ait  rex emiflarijs , qui circnme
ftabant eum: Conuertimini , &
interficite. facerdotes Domini -
nam manus eorum cum Daujd
eft : fcientes quod fugiller , &
non indicaverunt mihi . Nolue-
runt autem ferni repis extende-
re manus fuas in facerdotes Do-
mini. * Ft ait vex ad Doeg : Con-
vertere tu, & irre in facerdotes.
Conuerfufque, Doeg Idumzus ,
irruit in facerdotes » & trucida-
vit in die illa o&ogintaquingue.
vitos veftitos ephod lineo. * Noe
be autem ciuitatem f{acerdotum
percuflit in ore gladij, viros &
mulieres , & runfos , & la-
Gentes , bouernque & afinum_
& ouem fn ore gladij, * Fua-
dens autem wvnus filius Achime.
Jech , filii Achitob , cuius no-
men erat Abiathar, fugit ad Da.
vid , * & annunciauit ei quod
occidiffet Saul Sacerdotes Domi-
ni . * Ft ait Dauid ad Abiathar:
Sciebam in die illa, quod cums
ibi effet Doeg Tdumaus , pro-
culdubio annunciaret Sauli: ego
{fum reus omnium animarum pae
tris ti. * Mane mecum, ne,
timeas: {i quis quafierit animam_
meam » quaret & animam tuam ,mes
cumque feruaberis .

CAP XXI1IL

T annunciauerunt Dauid , di-

centes: FEcce Philifthijm op«
pugnant Ceilam , & diripiunt areas.
* Corfulvit ergo Dauid Domi-
num , dicens: Nom vadiam , & per-
cutiam Fhililthwos iltos? Fr ait
Dominus ad Dauid : Vade , & percu-
ties Philifthaos, & Ceilam faluabis .

% Er dixerunt vitl, qui erant cum
Dauid
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quz ecft Moab « & dixic ad re-
gem Moab : Maneat , oro, pa-
ter meus & mater mea vobil-
cum , donec fciam quid facia
mihi Deus . * Ec n.hqu:t cos
ante faciem regis Moab : man-
feruntque apud eum cun&is die-
bus , quibus Dauid fuit in pre-
fidio . * Dixitque Gad prophe-
ta ad Dauid : Noli manere in
prafidio , proficifcere » & vade,
in terram Jluda . Et profe-
Gus eft Dauid , & venir in.
falivm Harer . * Er aodivic Saul
quod apparuiffer Dauid , & viri
qQui erant cum co . Saul autem
Cum maneret in Gabaa , & eflet
in nemore , quod eft in Rama,
haftam manu tenens , cun&ique
fermi cius circumfarent EUMm
* aic ad feruos fuos , qui affi-
flebant ei : Audite nunc flij le-
mini : numgquid omnibus vobis
dabic filius Ifai agros & vincas,
& vniucrfos vos f'.:cn:r trlbunosa
& centuriones : * quoniam con-
iurafis omnes adverfum me , &
non ¢l qu mihi renunciet , ma-
xime cum & flius meus foe-
dus inieric com filio Ifai ? Non
elt qui vicem meam doleat ex vo-
bis , nec qui annunciet mihi: co
quod fufcitauerit filius meus fer-
uum meum aduerfum me , infidianté
mil:i vique hodie, * Relpondés au-
tem Doeg Idumazus , qui affiftebat,
& crat prmus inter feruos Sa-
ol , Vidi , inquic, flium Ifai in
Nobe apud Achimelch filivmes
‘Achitob facerdotem . * Qui con.
fuluic pro eo Dominum , & ci-
barta dedit i : fed & gladium
Golath Ph-[uﬁh;n dedic illi .
* Mific ergo rex ad accerfen-
dum Achirelech facerdotem h-
livm Achitob , & omnem domum
patris eius , facerdotum , qui
erant in Nobe , qui vmuerfi ve-
nerunt ad regem . * Er air Saul
ad Achimel ch ; Aundi fili Achi-
tob . Qui refpondic : Preflo fum
Domine . * Dixitque ad eumos
Saul: Quare conivrallis aducrfum
me , tu & filius llai , & dedi-
fti ei panes & gladivm, & con-
fulmfi pro co Deum , ve con-
furgerer aduerlum me , infidia-
tor vique hodic permanens ?
"Rd'i.mudcnﬁ]u: Achimelech regi,
ait : Et quis in omnibus feruis
tms. ficue Dauwid fidelis , & gener
regis; & pergens ad impoiiumes
tuum
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ibi vir quidam de fernis Saul ,
in die illa , intus in tabernacu-
Jo Domini : & nomen eius Docg

Idumazus , potentiffimus pafto-
rum Saul . * Dixit autem Dauid

C ad Achimelech : Si habes hic

ad manum haftam , aut gladiam?
quia gladium meum , & arma.
mea non tuli mecum , fermo
emm regis vrgebac, * Ee dixic fa-
cerdos : Ecce hic gladius Goliath
Philifthzi , quem percuffiti ia
Valle terebinthi , eft inuolutus
pallio poft ephod : fi iltum vis
tollere , tolle . neque enim hic
cit alivs abfque eo . Et ait Da-
uid : Non et huic alcer fimilis,
da mihi eum . * Surrexit itaque
David , & fogit in die illa 2
facie Saul : & venic ad Achis
regem Geeh : * dixeruntques
ferui Achis ad eum cum vidillent
David: Numquid non ifte eft Dauid
rex terrz ? nonne huic canta-
bant per choros ,dicentes: ¥ Per-
cuffic Sunl mille & David decem
millia? * Pofuit auté Dauid fermo-
nes iftos in corde fuo , & ex-
timoit valde a facie Achis regis
Geth . * Er immutauit os fuum
coram ¢is , & collabebatur in-
ter manus eorum : & impinge-
bar in oftia portz , defluebantg;
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Achis ad feruvos fuos : Vidiilis
hominem infanum : quare addu-

15 xiftis eum ad me ? * An defunt

nobis furiofi , quéd introduxiftis
iftum , vt fureret me prafentes?
hiccine ingredictur domum meam?

CAP. XXIL

ABi;’r ergo Dauid inde , &
fugic in fpeluncam Odollam.
Quod cum audiffent fratres cius,
& omnis domus patris cius, de-
fcenderunt ad eum illuec , * Ee
conuenerunt ad eum omnes , qui
erant in anguflia conftituti » &
opprefi are alieno , & amaro
animo : & faftus ¢ft corums
princeps , fueruntque com eo
quafi quadringenti viri . * Et pro-
feGus oft Dauid inde in Malpha,
que
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nonerant. * Dedit ergo Ionathas
arma fua puero , & dixic ei :
Vade , & defer in ciuvitatem., .
* Cumque abijflet puer , furre-
xit Dauid de loco , qui vere
gebac ad Aultrum, & cadeas pro-
nus in terram , adorauit tertio:
& olculintes (¢ aleerutrum , fle-
werunt paritzr 5 Dauid autems
amplius . * Dixic ergo Ionathas
ad Dauvid: Vade in pace : quzcum-
que ivranimus ambo in nomine,
Domini , diccnres : Dominus fit
inter me & e, & inter femen meum
& [emen tuum vique in fempiternil.
* Ec furrexic Dauid , & abijc :
fed & lonathas ingreffus eft ci-
uitartm .

CAP. XXL

1

Eni’ autem David in No-

be ad Achimelech facer-
dotem : & obftupuit Achimelech,
co quod vemffec Damd . Ec di-
xit et : Quare o [olus » & nul-
lus eft tecum ? * Et aic Dauid
ad Achimelech facerdotem : Rex
pracepit mihi fermonem , & di-
xit + Nemo fciac rem , propter
quam miffus es a me , & cuinl-
modi pracepta tibs dederim: nam
& pueris condixi in 1llum & il-
lum locum , * Nunc ergo fi
quid habes ad manum , vel quin-
que panes , da mihi , aut quid-
?uid inueneris . * Et relpondens
acerdos ad Dauid , aic 1lliz Non
habeo laicos punes ad manum,
fed tantum panem fanGum : fi
mundi funt pucti, maxime a mu-
lieribug 2 * Er relpondit Damd
facerdoti , & dixit e : Equidem,
fi de mulienbus agitur : conti-
nuimus nos ab hen & nudiufter-
tius , quando egredichamur , &
fuerune vafa puerorum fanéa. .
porro via hzc polluta eft, fed
& ipfa hodie fantificabitur in.
vafis, * ¢ Dedit ergo ¢1facerdos fan-
éificatum panem. neque enim
erat ib1 panis , nifi cantum pa.
nes propofitionis 5 qui fublaci
fuerant a facie Domifs, ve pone-

rentur pancs calidi. * Erac autem
ibi
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fecunda poft calendas, rurfus ap-
paruir vacuus locus Dauid . Di-
xitque Saul ad Ionathan filivms
fuum ; Cur non venic flivs Ifai
nec heri, nec hodicad vefcendum?
* Refpunditque Ionathas Sauli :
Rogauit me obnixe , vt irec in
Bethiehem , * & air : Dimittes
me , quoniam facrificium folemne
elt in cinirace , wvnus de fratri-
bus meis accerfivic me : nune
¢rgo fi inueni gratiam in oculis
tuis » vadam cito , & vwidebo
fratres meos . Ob hanc cavfam_ s
non venit ad menfam regis .

* Iratus autem Saul adweriumos
Ionathan , dixit ei : Fili mu-
lieris virum vltro rapientis , nums
quid ignoro quia diligis Alium
Ifai in confulionem tvam , & in
confulionem jgnominiofs matris
tuz ? * Omnibus ‘enim dicbus,
quibus filius Ifai vixerit fuper
terram , non ftabilieris tu , ne-
que regnom twum. Irague jams
nunc mitte , & addonc cuim ad me;
quia filius mortis ¢ft, I Refpon-
dens autem Ionathas Sauli pa-
eri fuo , aic : Quare morietur 2
quid fecic ? * Er arripuit Saul
lanceam , vt percuteret eum.s ,
Et intellexit lonathas qudd de-
finitum effet a patre fuo, vt in-
terficeret David . * Surrexit ergo
lonatkas a menfa in ira fororis,
& non comedic in die calenda-
rum fecunds panem ., Contrifla-
tus et emmn fuper Dauid , co
quod confudifics eum pater fous.

i * Cumque illuxiffer mane , venit

Jonathas in agrum juxra placitum
Dauid , & puer paruulus cum_s»
co » * & ait ad puerum fuum,:
Vade , & affer mihi fagiteas ,
quas ego iacio . Cumgque puer
cucurriffee , jecic aliam fagicram
trans puernm . * Venit iraques
pucr ad locum iaculi , quod mi-
ferac Ionachas : & clamauit lo-
nathas poft tergum pueri , &
ait : Ecce ibi clt fagicta porro
vitra te . * Clamavitque iterum
lonathas poft tergum : pueri» di~
cens i feftina velociter 5 ne fte-
teris . Collegic autem puer Io-
nathz lagicras, & ateulic ad Do-
minum fuum: * & quid ageretur,
penitus ignorabat : rantummo--
do enim lonathas, & Dauid rem
& | & nove=
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Ilrael , i inueligavero fenten-
tiam pacris mei craftino vel pe-
rendie : & aliquid boni fuerie (-
per Dauid , & non flatim mife-
ro ad re , & norum tibi fecera,
* hzc faciat Dominns lenathe ,
& hzc addar . §i aurem petle-
Ueraueric parris mei malitia ad-
uerfum te , reuelabo aurem s
twam , & dimittam te , ve va-
das in pace , & fic Dominus te-
cum , ficur fuit cum pacre meo.
* Ect fi vixero , facies mihi mi-
lericordiam Domini: fi vero mor-
tuus fuero , " non auferes mi-
fericordiam tuam a domo mea.
vlque in fempiternum , quande
eradicaveric  Dominus inimicos
Daud , vnamquemque de terras
antzrac Ionathan de domo fua,
& requirac  Domious de manu
inimicornm  Dauid . Pepigit
erzo lonacthas fedus cum domo
Daud : & requifivic Dominus
de ri";mq inimicorum ‘Dauid 3

¥ Ee .gdidit Ionachas deierare Da-
uid ,'e0 qudd diligeret illums ¢
ficut enim  apimam fuam , iraL
diligebat eum , *  Dixicque ad
cum lonathas : Cras calendz
funt , & requireris : * require-
tur enim fclﬂc tua vique peren-
die . Defcendes ergo fellinus ,
& venies in locum vbi celandus
es in dic qua operari licer , &
fedebis uxea lapidem , cui nomen

cll Ezel.* Ecegorres fagiteas mit. »

tam iuxta eum , & iaciam quafi
cxercens me ad fignum, ¥ M-
tam quoque & puerum , dicens
€1 : Vade , & affer mihi fagic-

tas. * Si dixero pucro: Ecce fa .

gittz inera te func , tolle eas :
th veni ad me , quia pax tibi
eft, &nthil eft mali, viuit Domi-
nus . 51 autem fic locutus fuero
puero ; Ecce fogicra vitra te fune:
vade in pace , quia dimific e
Dominus . * De verbo autem.,
quod locuti fumus ego & ru, fit

ominus Inter me & re viques
In fempicernum , * Abfconditus
¢lt ergo Dauid in agro , & ve-
nerunt calende , & fedic rex ad
Cﬂl!itdi‘rldum panem , ¥ {‘.umquc
fediflee rex fuper cathedram fuam
( fecundum coniuc tudinem ) qua
crac juxra parietem , furrexic lo=
nathas , & fedit Abner ex la-
tere Saul , vacuusque apparuit
locus Dayid .
cutus Saul quidquam in die illa:
cogitabat enim quad forte cue-

niflee el , ve non eflect mundas,nec
Purihicatus, * Cumq; illuxiffet dies
lecun-

* Et non eft lo- ;
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CAP. XX,

Vgit autem Dauid de Na-

ioth , qua c¢ft in Ramatha,
venienfque locurus el coram
Ionatha ; Q&lld feei 7 quz eft
iniquitas mea » & quod pecca-
tum meum in patrem wom, quia
guarit animam meam ¢ ° Qui
dixit ¢i : Abfit , non ..morieris
neque enim facict pater meus
quidquam grande wvel parvuiis,
nifi prius indicaueric mihi : hunc
ergo celawit me pater mens ler-
monem tantvmmodo ? nequaquam
erit iftud . * Er juravit rurfum
Dauidi « Ec ille aic : Scit pro-
fzcto pater tuus quia inueni gra-
tiam 11 oculis twms , & dicer 2
Nefciat hoc lonathds , ne forte
triftetur. quinimmo vinit Dominus,
& viuit a 1ma ta , quia Vo taptim
(vt ita dicam) gradu, ego morig;
dividimur . * Et ait lonaghas ad
David: Quodcumque dixerit mi=
h: amma tua , faciam tibi, * Di-
xit autem Dauid ad lonathan.:
Ecee calendz funt craltino , &
ego ex more federe [oleo iuxtas
regem ad velcendum : dimittes
ergo me vt abfcondar in agro
vique ad velperam dici tertiz .
* 'Si refpiciens requifierit meo
pater tuus , refpondebis el « Ro-
game me Dawid , vt iret ce-
leriter in Bethlehem civitatemos
fuam: quia victima folemaes 1bi
funt voiverfis concribulibus fois.
# Si dixenc , Bene : pax ernt
{eruo tuo . fi autem foeric ira-
tus » lcio quia complera eft ma-
lLitia etws . * Fac ergo mifericor-
diam in feruum tuum : quia fee-
dus Domini me famulum tuumo
t cum inire fecifti . i avtem cft
iniquitas aliqua in me , th mes
interfice , & ad patrerd toums
ne introducas me. * Et aitIona-
thas: Abfit hoc ate: neque emm
fieri potelt , vt fi certe cogno-
uero completam effe patris mei
malitiam contra te , non annun-
ciem tibi . * Refpondieque Da-
uid ad lonachan : Quis renuncia-
bit mihi » li quid forte refpon-
derit tibi pater tuns dure de me?
* Lraic lonathas ad Dauid : Ve-
ni, & egrediamur foras in agrum.
Cumg; cxiffent ambo in agrii, ¥ aic
lopathasad Danid: Domine Deus

X lrael,
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te nofte hac , cras morieris : Ly L_J_;d-..ALB"u_;_J Td-._r-f Al al Ut
* depofuit cum per feneftram.s . 1 -
porro ille abije & aufugic 5 ac- Lple g 5yl w Sl Jlsa

que faluatus cft . * Tulic antem 13 . v M W= i
Michol ftatuam , & pofuit eam C|'® d""‘"“"ﬁ.‘f‘t‘fﬂ s JL‘:‘-‘ L.Jd.:n.fiu (=9

fuper leGum , & pellem pilo- é l -2l s B
fam caprarum pofuic ad caput (\_-)C—t..a- 1_-16 r!"-‘-’dlr _,'!jf;“"”L;;:
eius , & opernit eam veftimen- X L & Jmaile % o axkeo a.
ws . * Mifit aurem Saul appari- 14 = J’” J o2 f Seh _“‘)
tores , qui raperent Dauid : & |0 Easin . U2 A asf edlas .33[.} ba.:.l..!

refponfum eft quod egrotaree . . % FL i
* Rurfumque mqiﬁl: Saﬁl nuncit:«.{s JI—-’_} -_"}L" !SJ—L‘\A} &--4_"; L“-"! J_”L«
vt viderent David , dicens: Af- e ;

ferte eum ad me in leGo 5 vt s S _)—-"’_)"‘"“ Je LU ‘E”""‘"‘"’; {f‘_‘fj
occidatur . * Comque veniffent 16 ) ﬂ_;-—-j;ai-”dc I-}?—E} | _;-“ | *

nuncij , invencum ef! fimulacrum

fuper le@um , & pellis caprarum |, !,,]__;;, J{ a5 #*L‘Ej-“-“u-“ N a“‘!’ L-}‘_,‘!
ad caput eius . * Dixirque Saul 1y | :

ad Micho!l : Quare fic illufifti '--"-—L*;;!} (3? ‘-’-"J-'"C" A K81 JL;:..L
mihi, & dimififti inimicum meum e ° e \ *
vt fugeret ? Et refpondit M};:hql ‘_lgl._ml JL...::.\..- wa—Jlas (=0 Sros
ad Saul :Quia ipfe locutus eft mi- 4 & A : o
hi: Dimigé mf, alioquin int;r—- . 1A _.r--—"?} Lﬂl—’"l kl—-f:l Lﬁ"‘l‘j;; (_j.\ Jl’.?:
ficiam te ., * Dauid avtem fu- 1 i t - e § ol
giens , falvatus eft , & venit ad "JJI S J—see I Arade e K
Samuel in Ramatha , &rgpgﬂal: G lL"J,T. Yool a; — e 5,aaly
Wit eiHmnia qua fecerat hibi Saul: T

& abierunt ipfe & Samuel , & A9 (3 L,_,_...;..L:;} J___:ﬁ.a}-,.:b
morati fune 1n Naioch : * Nun- 19
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etiam Spiritus Domini in illis ,Igz | fy—aiid Jeslis J—u; e aill & s &
ophetare ceeperunt eviam ipfi. T )
Er([:)gnd cumpcnunciatum effet 21y ul—-‘-—-v <. J_”li."u !HL’ l_._..mlru.d: ]

Sault , mific & alios nuncios : Ein AR 1 !
prophetauverunt autem & illi . Ec l-'-ﬂ-’l [a-..n I_",__.M J__..a.! “1"’“) A RAD

rurfum mifit Saul tertios nuncios: g el I
qui & ipfi prophetauerunt . Et s asbo L}"“‘:J.‘.? Jeol—si olmd

iratus iracundia Saul, * abijeetiam 5,/ |z s i a2 l_..:.:u! At A
:;T': in Ramactha , & venic vijue ; | ey \-bJ e N 1" .}'"“"‘"
ad cifternam magnam , que et . L_Js “IJ“ L],[ lﬁlﬂ)ﬁd Whsls = _.E“"'

in Socho , &interrogauvic, & di-

xit : In quo loco un‘:t Samﬁlcl &Ud——!‘_} A ,5=H . __,l'! ‘-H 2 '
& Dauid ? Diftumg; elt ei: Ec- ) J 1

ce in Naioth funtin Ramatl;}a.* Ié: 13 L}'—-—-‘JM L-J‘.'ﬂ JL:!, J":’L‘; JL;.L;I}__F:-
abijt in Naioth in Rimatha , ¢ 3 . i M b
faétus eft ctiam fuper cum Spiri- G a9 (3 o ls . Solog
tos Domini , & ambulabat in- o A 95 d’ ‘-1”1__; u-‘ubls. 4-_"&“
grediens , & propherabac vique | : ol
dum venirer in Naioth in Ra- =Y Ld:rd......l.:. w_b} i '_)'“ 3G

matha . * Et expoliauit ctiamo 24 y e 3 ”
iple fe veflimenus fuis, & pro~ @_mf R e P L}_g —;

hetavie cum cereris coram Sa- = =1 £ L : d
Emclc y & cecidit nudus tora,  [ve ;"‘;‘L"-“}‘h é—l-*‘} ""*"‘Llj d"-"‘"“;)’ d..t i

die illa &nolte . Vnde & exivit o 1 mitaa Lokas il
ve prouerbivm : ' Num & Saul in- J-—"-}“""{#"a fnl""".‘ -" 2
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CAP. XIX.

Ocutus et autem Sau! ad

lonathan fillium foum , &
ad omnes feruos fuos , vt occi-
derent Dauvid . Porro lonathas
filius Saul diligebat Dauid valde,
* Et indicanic lonathas David,
dicens : Quarit Saul pater meus
occidere te : quapropter ob-
ferva te, quzfo, mane , & ma-
nebis clam , & abfconderis .
* Ego autem cgredicns flabo
juxta patrem meum , in agro
vhicum:lu: fueris : & ego loquar
de te ad patrem meum: & quod-
cumque Videro , nunciabo tibi.
* Locutus eft ergo lonathas de
Dauid bona ad Saul patrem (uum:
dixitque ad eum : Ne pecces
rex in feruum twum Dauid , quia
non peccanic tibi , & opera ciug
bona funt tibi valde, * Fe® po-
fuit animam fuam in manuo foa.,
& percoflic Philifthaum , & fe-
cic Domipus falutem magnam
voiverfo  HMraeli @ vidifti , &
lztarvs es , Quare ergo peccas
in languine innoxio , interficiens
Dauid , qui eft abfque culpa?
* Qued cum audiffer Saul, pla-
catws voce Jonathz , ijurauic 3
Vit Dominus s quia non oc-
cidetur . * Vocauit iraques
I pathas David , & indicanit ei
omnia verba hae : & introduxit
lonathas David ad Saul » & fuie
ante cum , ficut fuerat heri
& nudioliertius . * Motum ell
autem rumfum bellum : & egref-
fus David , pugnauvit aduverfum.s
Pulitthyim ¢ percuflitque cos pla-
ga magna , & fugerunt a facie
cius . " Er factus elt 'fpiritus
Domini malos in Saul . fedebae
autem in domo fua , & tencbat
lanceam : porro Dauid plallebat
manu (va . * Nifulfque eft Saul
configere Dauid lancea in parie-
te , & declinavit Dauid a facie
Saul ; lincea autem caflo vulne-
re perlata et in parietem , &
Dawmd fugir, & falvatus eft note
ila . * Mific ergo Saul fatellives
fuos in domum Dauid , vt cufto-
dirent eum , & interficererur mane,
Quod cum annunciaffet Danid Mi-
chol vxor fua,dicens:Nifi (aluaueris

te




142 REGVM

J}Iy' (.ﬂ)ubih Tep

€ognatio patris mei in Ifrael, ve

fiam gener regis:* FaGum eftay- ig
tem tempus cum deberer darg
Merob filia Saul Dauid , data,
elt Hadricli Molathitz vxor .
* Dilexit autem Dauid Michol .
lia Saul altera, Er nunciatum et
Saul, & placuir ei. * Dixieqi Saul:
Dabo cam i , vt fiar e in.
fcandalom , & fic luper eum_,
manus Phililthinorum , Dixitque
Saul ad David : In dusbus re-
bus gener meus eris hodie, *Ep ;.
mandauit Saul firws fuis : Lo
quimini ad Dawd clam me , dj-
centes ¢ Ecce places regi , &
omnes ferui eius diligunt te, .
Nunc ergo eflo gener regis .
* Et locuti funt ferui Saul jno
auribus Dauid omnia verba hae.
Ee a Dauid : Num parum vi-
detur vobis , generum effe re-
g's ? Ego autem fum vir pau-
per & tenvis . * Et renunciaue-
rune ferui Savl , dicentes : Hu-
iufcemodi verba locutus eft Dauid.
* Qixitautem Saul : Sic loquimini
ad Dauid : Non habet rex fpon-
falia neceffe, nifi tantum centum
przputia Philifthinorom , ve fiat
vitdo de inimicis regis . Porro
Saul cogitabat tradere Danid in
manus Philifthinorum . * Cum-
que renunciaffent ferui cius Da-
vid verba , qur dixerat Saul ,
Placuit fermo in oculis Dauid ,
vt fieret gener regis . + Et poft
paucos dies furgens Dauid, abijc
cum viris , qu fub eo erant .
Et percuflit ex Philifthijm do-
cent0s viros , & arcolic eorum
przputia , & annumeravit ea re-
gi » vt efler gener eins . Dedit
wcaque Saul e1 Michol filiam fnam
veorem . * Ec vidic Sau) , & in- _
tellexit quod Dominus effet cum
Dauid . Michol autem filia Saul
diligebat eum ., * Et Saul ma-
gis ceepit timere Danid ; fa@ufy;
elt Saul inimicvs Dauid cuné&is
dicbus . * Er cgrefli funt prin
cipes Philifthinorum . a princis
pio autem egreflionis corums ,
prudentivs fe gerebat David qudm
omnes ferui Saul , & celebres
factum ¢t nomen ews nimis .
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I§ erat cum €O ,

fua vique ad gladium & arcum
fuvm , & vique ad balrenm.s .
* Egrediebatur quoque Dauid ad
omnia quazcumque mififflet eum
Saul , & prodenter [e agebat: po-
fuitque eum Saul fuper viros bel-
li , & acceptus erat in oculis
vniuerfi populi , maximeque N
coalpe@u famulorum Saul. * Por~
ro cum reverteretur perculfo Phi-
blthzo Dauid , egreflz funt mu-
licres de vniverfis vrbibus Ifrael,
cantantes , chorofque ducentes
in occurlum: $aul regis , in tym-
panis  lztitie , & in filtrss |
* Er pracinchant mulieres luden~
tes s arque dicentes @ o percul-
fir Saul mille , & Danid decem
mihia . * lrates eft aotem Saul
mmis , & difplicnit in oculis eivs
fermo ifte : dixitque : Dederunt
Dauid decem millia , & mihi
mille dedermnt : quid ei fuper-
it , pifi folum regnum ? * Non
reétis ergo oculis Saul afpicie-
bac Damd adieilla , & deimceps.

1s * Poit diem autem alteram ’in-

vafic fpiricus Dei malus Saul, &
prophetabat in medio domus luas
Damd avtem plalicbat manu fua,
ficut per fingulos dies. tencbatq;
Saul lanceam , * & mific eam ,
putans quod configere polfer Da-
wid cum paricte : & dechnauie

12 Dauid a facie ewns {ecundo. * Er

timaic Saul Danid , eo quod
Dominus cffet cum ¢co , & a fe

13 receffifier . ¥ Amouit ergo cum

Sau] a fe » & fecit eum  reri-

bunum fuper mille viros :
& egredichatur , & intra--

14 bae in conipeétu populi . * In.

ommbus quoque vijs fois Dauid
prudenter agebar , & Dominus
* Vidic iraques
Saul quod prudens effer nimis,&

16 cerpit cauere cum. * Omnis au-

tem lfracl & Iuda diligebar Da-
wd = iplc enim ingrediebatur &

17 egredicbarur dnte eos . * Dixitg;

Sawl ad Dauid ;: Ecce hlia mea
maior Mecrob, ipsi dabo tibi vxoré:
rantummedo efto vir forus , &
pratiare bella Domini . Saul au-
tem repurabat, dicens : Non fic
manns mea in eum , fed fit M-
per eum manus Phililthinorum .

8 * Air autem Dawid ad Saul: Quis
E ggofum,aut queelt vita mea, auc

cogna-
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aduerfum Philithzum in funda_
& lapide , percuffumque Phili-
fihgum interfecit . Comque gla-
dium non haberet in manu Da-
uid , * cucorrit , & ftetic fuper
Philifthzum , & tulit gladinm.,
cius , & cduxic enm de vagina
foa : & interfecit cum , preci-
ditque caput eius. Videntes au.
tem Philifthijm , quod mortous
effer fortiimus eorum , fugerunt.
* Ec confurgentes viri Ifrael &
Iuda vociferati funt , & perfe-
cuti fune Philifhzos vique dum.,
venirent in vallem , & vigue ad
portas Accaron , cecideruntques
vulnerati de Philifthiim in wvia,
Saraim » & vique ad Gheth , &
vigue ad Accaron . * Et rever-
tentes filij Ifracl poftquam per-
fecuti fueranc Phitifthzos , inua-
ferunt caftra corum . * Affumens
autem Dapid capur Philifthai ,
aceulic illod jn lerufalem : arma_,
vero eius pofuit in tabernaculo
“fuo . * Eo autem tempore , quo
viderat Sawl David egredientem
contra Philifthzum , aic ad Ab-
per principem militiz : De qua
ftirpe defcendic hic adolefcens ,
Abner ? Dixitque Abner : Vi-
Aut anima tud , rex , fi noui .
* Er aic rex : Interroga tu , coius
filivs fic ifte puer . * Cumque.
regreffus cffer Dauid , percufio
Philifthzo , tulit eum Abner, &
introduxit coram Savle , caput
Philifthzi habeotem in manu .
* Et ait ad cum Saul : De qua
progenic es o adolefcens ? Di-
xitque Dauid : Filius ferui toi
fai Bethlehemitz ego fum .

CAP. XVIIL

T T f[6tum eft cuom complel-
E et loqui ad Saul : anima.
lonathx conglutinata eft anime
Dawid , & dilexit eum Ionachas
quafi animam fuam . * Tulitque
cum Saul In die illa , & non.
conceflic ¢! vt reuerteretur in.
domum patris {ui . * Inierunt
antem Dauid & lonathas fardus:
diligebat ¢cnim eum quafi animam

“fuam. * Nam expoliauit fe lonathas

tunica , qua erar indutus, & dedic

cam Dauid , & reliquaveltimenta.
{ua

'gecly. terram . * ! Przualuitque Dawd 5o
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: : o ¥ b ik maledixic Phililthzns Dauid in.
L_‘;Lh“"ujl [""""“"‘5 L_..a.m (.I)I ‘-"""*'-“" L“ 44 dijs fwis :  dixitque [;t: Dauid :
- " Lt o Sy | Veni ad me , & da carnes
(JQ';L’(-“ J ‘33""’1 Jl:f-" o "““VJL? '.1,!"‘ "Fl cuas volatiibus celi & beltijs
TR | _ b led #o . terre . * Dixic autem Danid ad
J ~ w‘iﬂ =D Ji'; . " Philiithzum : Ta venis ad me
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Philifthzi huins . Dixie autem.,
Saul ad Daud : Vade , & Do-
minus tecum fic . * Er induoi
Saul Dauid veltimentis (vis , &
impofuit galeam xream fuper ca-
put civs , & veltivit ecum lori-
€a. ¥ Accinftus ergo David gla-
dio cius {uper vellem (vam, cce.
pit tentare fi armactus poflet in-
cedere : non enim habebat con-
fuetudinem . Dixirque David ad
Saul : Non poffum fic incederes
quia pon vium habeo . Er de-
pofuit ea , * & tuht bacvlom fu-

nomine Domini exercituum, Dei
agminum Ifrael , quibus expro-
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minus in manu mea , & percu-
tiam te , & auferam caput toom
ate : & dabo cadavera caftro-
rum Phuilfthym hodie veolatiibus
ceeli 5 & beflijs rerre @ wve lciae
omnis terrd quia eft Dewns 1.
Ifracl. * Er nouerit vniuerfa ec-
cufia hze , quia non in gladio,
nec in hafta faleat Dominus : 1p-
fius cim elt bellum, & tradet vos
in manus noftras , * Cum crgo
furrexiffct Phitifhxzns , & veni-
rect , & appropinquaret contra
Dauid, feftinanic Dauid ,& cocur-
ric ad pugnam ex aduerfo Phi-
lithzi. * bt mific manum fbam in
peram » tolitque voum lapidem,
& funda iecit , & circumducens
percutlic  Phililihzum in fronte:
& infixus eft lapis n fronte eius,
& cecidit 1 faciem fnam fuper
0 2 ter-
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* Er ait Dauid ad viros , qui a¢
ftabant fecum , dicens : Quid

dabitur viro , qui percufferic Phi-
lithzum hunc , & ruleric oppro-
brium de Ifrael ? quis ecnimo
¢t hic Philiftheus incircumcifus,
qui exprobravic acies Dei viuen-
tis ? * Referebar autem ei po-
ulus eundem fermonem , dicens:
zc dabuntur viro , qui per-
cuofferic eum , * Quod cum au-
diffec Eliab fracer eius major,
loquente eo cum alijs , iratus eft
contra Dauid , & ait : Quares
| venifli ; & quare dereliquifli pau-
culas oucs illas in delerto? ego

noui fuperbiam tuam , & nequi-
tiam cordis tui ; quia vt vide-
res przlium , defcendifti . * Et
dixit Dauid ;: Quid feci ? numa
quid non verbum eft ? * Et de.
clinavit paviolum ab eo ad alium:
dixitque cundem fermonem . Et
refpondit ei populus verbum fi-
cut prins . * Audita funt au-
tem verba, qua locutus eft Da-
*wid , & annunciata in conlpe-
Qu Sanl . * Ad quem cum fuil-
let adduéius , locutus eft ei
Non concidat cor cuiufquam in
€0 : eg0d leruus tuus vadam , &
?ugnabo aduerfus Philithaum. .
Ec ait Saul ad Dauid : Non.
vales refiftere Philifihzo iti, nec
pugnare aduerflus cum: quia puer
es , hic autem vir bellacor eft ab
ibee. o5 2d0lefcentia fua . * Dixitque Da-
a3 7 vid ad Saul : o Pafcebar feruus
tuus patris fui gregem , & ve--
nicbat leo, vel vrius ,& tollebat
arictem de medio gregis : * &
perlcquebar cos, & percuticbam,
eruchamque de orc corum : &
illi confurgebant aduerfum me,
& apprehendebam mentum co--
rum , & fuffocabam , incerficie
bamque ¢os, * Nam & lconem,&
vrsluinterfeci ego feruus tuus : erit
igitur & Philifthaus hic incir--
cumcifus , quafi vnos ex eis .
Nunc vadam , & auferam oppro-
brium populi : quomam quis eft
ifte Phililthays incircumcilus,qm_
aufus elt maledicere exercitui Dei
viuentis? * Er ait Dauid : Dominus
qui eripuit me de manu leonis, & de

manu vef, ipfe me liberabie de manu
Phili-
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maiores poft Saul in preliom: &
nomina trium filiorum eius , qui
perrexcrunt ad bellum, Eliab pri.
mogenitus , & fecundus Abinadab,
tertiusque Semma . * Dauid au-
tem erar minimus . Tibus er-
go maioribus fecutis Saulemo ,
* abijt Dauid , & reucrfus eit
a Saul , vt palceret gregemos
patris fui in Bethichem. * FPro-
cedebat vero Phililthzus manes
& wvelpere , & ftabar quadraginta
diecbus ., * Diug autem Mai ad
Dauid filium fuom : Accipe fra-
tribus tuis ephi polentz , & de-
cem panes iftos y & curre in.
caltra ad fratres tuos » * & de-
cem formellas calei has defercs
ad tribuoum ; & fracres twos vifi-
tabis, fi redte agant © & cums
qubus ordmaci funt , diftes

* Saul autem , & illi , & om-
nes hliy Ifrael , in Valle tere--
bintht pugnabant aduerfum Phi-

*0 lifthyym . * Surrexit itaque Dauid

man¢ , & commendawt gregem
cultodi : & cpuoftus” abiyt , hicue
praceperac ei lfai « Er venit ad
locum Magala, & ad exercitum,
qui egrellus ad pugnam vociferatus
crat 10 certanune . * Direxerat
enim actem lfrael , fed & Phi-
lithym ex aduerfo fuerant pre=-
parati . * Derelinquens ergo Da-
wd valg , que atcolerat, fub ma-
nu cuitodis ad farcinas , cucur-
rit ad locum certaminis , & in-
terrogabat fi omnia redte ageren-
tur erga fracres fuos . * Cumg;
adhuc ule loquerctur eis , apparu-
iwwirille fpurius afcendens, Go-
liach nomine,Philifthzus, de Geth,
de caitns Philiithinorum : & lo-
quente ¢o hac eadem wverba ap-
diwic Dawd . * Omnes autemas
Hraelita , cum vidiffient virum
tugerunt a facie cins , timentes
eum valde . * ke dixic vous quil-
pram de Ifrael : Num vidiflis vi-
rum hunc , qui afcendic ?
ad  exprobrandum enim lrae-
li afcendic . Virum ergo , qui
percufleric eum , ditabit rex ﬂi-
uitijs magms , & filiam fuam dabit
¢i , & domum patris eius fa-
cict ablque tributo in Ifracl.

Eg

Bup .16

i,

e —

i
H
o —




136 REGVM

19q

SV DL jiu

CAPpP. XVIL

C Ongregantes awtem Phili-.
fthym agmina fua in pra--
lium , conuencrunt in Socho Iu-
de : & caltrametati funt incer
Socho & Azecha in finibus Dom-
mim , * Porro Saul & hlij IL
riel congregati venerunt in Val-
lem rterchinthi , & direxerune
aciem ad pugnandum contra Phi-
lifthijm . * Et Philithijm ftabane
fuper montem ex parte hac , &
Hracl ftabar fuper montem ex al-
tera parte : vallilque crac inter
cos . * Et egreflus eft vir (pu-
rius de caftris Philifthinorum no-
mine Goliath , de Gheth , alti-
tudinis fex cubitorum & palmi:
* & caffis zrea fuper caput cius,
& lorica fquamata induebgeur .
porro pondus loricz eius , quin-
que millia ficlorum ®ris erat :
* & ocreas zreas habebat in cru-
ribus : & clypeus xreus tege-
bat humeros eius . * haftile au-
tem haftz eius erat quafi licia-
torium texentium. ipfum 2utem s
ferrum hafte eins fexcentos ficlos
habebatr ferri : & armiger cius
antecedebar eum . * Sransques
clamabat aduverfum phalangas If-
racl , & dicebac eis : Quare ve-
niftis parari ad przlivm ? Num-
quid ego non fum Philifthzus ,
& vos ferui Saul ? Eligite ex
vobis virum , & defcendarad fin-
gulare certamen . * i quiuerit
pugnare mecum , & percofferic
me , erimus vobis fervi : fi au-
tem cgo preualucro , & percuflero
eum , vos lerui eritis o & fer-
wictis nobis , * Et aicbat Phi.
lithzus : Ego exprobraui agmi-
nibus Ifracl hodie : Date mihi
virum , & ineac mecum [ingulare
certamen . * Audiens autemos
Saul ». & omnes lfraclite * fer-
mones  Philifthzi huiulcemodi ,
flupebant , & metuebant nimis,
* Dauid autem erac filivs viri
Epbratei , de quo ' {upra dictum
eit ; de Bethlehem luda, cuino-
men erat L@@i, qui habebat otto
filios , & erat vir in dicbus Saul
fenex , & grandzuus inter viros.
¥ Abierunt autem tres filij eins
maio.
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olei , & vnxit eum in medio
fracrum cius : &n dire@us elt Spi-

Domini receffit a Saul , & exa- =iy
gitabar eum fpiricus pequam , a < 3.
15 Domino . * Dixeruntque fer-
ui Saul ad eom : Ecce [(piritus
Det malus exagitar te . * lubeat
Dominus nofter , & ferui ti ,
qui coram te funt , quarent ho-
minem {cientem pfallere cithara,
vt quando arripueric te [piritus
Domini malus , pfallac manu fua,
17 & levus ferag . * Et air Saulad
feruos fuos : Pronidete ergo mi-
hi aliquem bene pfallentem , &
g ddducice com ad me . * Er re-
Ipondens vnus de pueris , ait :
Ecce vidi filium Ifai Bethlehemité

=

-

D fcientem pfallere , & foruflimum

robore , & virum bellicofum_s,
& prudentem in verbis , & vi-
rum pulchrum : & Dominus eft
19 Cum co ., * Mific ergo Saul nun-
c108 ad 1fai, dicens + Mitre ad
me Dauid filium tuum » qui eft
a0 In palcuis , + Tulic itque Ifai
afinum plenum panibus , & la-
genam vini , & heedum de capris
voum , & mific per manum Da-

g1 Uid filij foi Saoli . * Et venit
Dawd ad Saul , & fletit coram
€0 : at ille dilexit eum nimis §
n & fa&us eft eivs armiger. * Mi-
fitque Saul ad Ifai, dicens : Stet
David in confpe@u meo : in-
venit enim gratiam in oculis
33 meis . * lgitur quando-
cumque fpiritus Domini
@alus arripiebat Saul,
Dauid tollebat ci-
tharam , & per-
cuticbat mann
fva , & re-
focillaba-

t‘tr &
Saul , & leuving habe«
bat. recedebar enim
ab eo fpiricus
} ma.lus .
CA-

] i : = i1 Re
ritus Dominia die illain Dapid, & 7. b.l.n'
deinceps: furgeaique Samuel abije :,r;t_’;i

4 10 Ramatha . * Spiritus antem ez
Al 4 [,
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CAP. XVIL

Ixitque Dominus ad Samue-

lem . Viguequo tu luges A
Saul , cum ego proiecerim eum
ne regnet fuper Ifrael 7 imple,
cornu tuum oleo , & veni , vt
miteam te ad Ifai Bathlehemitem:
prouidi enim in filijs eius mihi
regem .
modo vadam ? audiet enim Saul,
& incerficiect me . Er ait Domij-
nus : Vitvlom de armento tolles
in manW tua, & dices ; Ad im-
molandem Domino veni , * Er 3
vocabis Ifai ad vidtimam, & ego
oftendam ¢ibi quid facias , &
vnges quemcumque monfirauero
tibi . * Fecit ergo Samucl , fi- 4
cut locutus eft e1 Dominos . Ve-
nitque in Bechlehem , & admi-
rati funr feniores ciuitatis , oc-
currentes ¢i , dixerunrque : Pa-
cificus ne et ingreilus ruus? * Er
ait % Pacificus : ad immolandom
Domino veni , fan&ificamin , &
venite mecum vt jmmolem , San-
&ificavic ergo 1(ai & filios eius,
& vocauit eos ad facrificivmos .
* Cumque ingrefli efifent , vidic
Eliab , & ait : Num coram Do-
mino elt Chriltus cius? * Er di- 7
xit Dominus ad Samuelem : Ne
relpicias vultum cius , neque al-
titudinem ftature cius : quoniam
abieci eum , nec iuxra ntuitum
hominis ego iudico : homo enim
videt ea que parent , ! Dominus
autem intuetor cor . " Et voca 8
uit Ifai Abipadab , & adduxit

cum coram Samucle . Qu dixie; |4

Nec hunc elegit Dominus. * Ad- 9
duxit autem lfai Samma, dequo
ait : Exiam hunc non elegic Domi-
nus. * Adduxit itaque lfai feptem 1o
filios {uos coram Samvele: & ait

* Er ait Samue] : Quo = |

Samuel ad Ifai: Non clegit Dominus
exiftis. * Dixitque Samuel ad Ifai:
Numquid iam compl=ti funt filijp gl
Qui refpondit : Adhuc reliquus |
f

eft parunlus , & palcit oves. Et
aic Samucl ad Ifu ; Mitte » &
adduc evm : nee enun  difcom-
bemus prius qudm hoe ille veniat,
* Mifit ergo » & adduxit eum, 4,
Erae autem rifus, & rulcher a'pe-
&u ,decorag; facie . & ait Dominus:
Surge » vhgeeum , iple et cnim .
Tulie

J*’*‘*‘-w-’u‘ctﬁﬂi

g dl s Jesead o s s
}Eula.xj.'? w8 L (3 Jaglss de yoia want
sy s €13 b Joshud Je il

J

(b S (gt L;..Lil' Lf"‘“'"L_S;I c.fl_.._f\'.nﬂ
L L o a—nds 3] el 08 36
Jgol-t Bogusd amt] s )i gand
d)g Jop da o) Jlas (ghkig
PR L..:?—.-H:}' CAmA Lé‘ JgngF r?
l:.-]fq\é--! {5‘[9 E-‘_E}-,.f'-d” L.U L.g.uh_:j}.:q;\i} *.\-__JJD
.Lﬁﬁ'l_j}__ﬂ " fb\gig C't.__a\...a_: ‘__;.,1_.” e
t._..:;-—-jra! JL_j L{L}—-——,{}M (‘_!--—-"'mﬂl5I||r
i—-y-ﬁ-‘[ Tt AR e Al UJ_,?
A A {.l::u_m.u ) _ll.'c:i_g @_lgxﬁ.lg !
23 wamna i) oMl s Jlas®
dl (z-n lp-dlasg loghis ) &5
ALr..._‘:j ] Lf“-’-t_}'vh A.-d-u.x”
o I PRSI | | S-S PR W E SO
u)—-“ JUis " aapa )] plaal o

A

{.'i_.n.:i_,!g B dtin LHJI:JJ y J-—-—’)‘-“J
J_hi-g L{..;-A_ig d.._:d.b O (3'}; a—inald
l.sos ".:__;}_.Liﬂ LLL‘L‘“‘ ‘-’;EJE J_.mll':.H

3 g0 by Ololainl (ol

Lol sl poiar.fia,laxal sl Y o Y
Jo—a t..__.t)._...hbl-._:i.::\.I L__...ml' :ig- JL._Eg
: 'aTdu-—-.j B AR B mRARY L_{.h,:gf t__Jl_..._:..l'a"

L)“"_A} ,._.;..Lqﬁ ‘.},_._.‘JM JL_.E_"'I J‘_W

¥ J[..-ii e L;_.n.' 1\_’5_.:! = UJJ‘JL_L:.:J _|

J_.ﬁﬁji‘ _adle cﬁw.d 22 S 5000
lo\__;\xﬂub_g_}-?}:‘ﬂxﬁdﬁjm JL&,'}, L;?f‘,.a

J——2

I.g__..‘ﬂ..q.l.'::} L_\.AIB A L_.A—.-.J-_Tﬂl ..i;._it_'.! L_-."“'--*r".y

IR

ot w '}
{-’-—.—-.'-‘:}Bt LE,._A;-}J-_—-[:-'\- I\.I l.).___._w_'_\.-;..::,ua]

ot L.._!l.-ﬂ ﬂ-—..-b ds......-:g':\ﬁlx..e r.. L.—_:J—lll JI.._D.J

Jals®

|
I




il F'P"

I @, jaa

LIBER L i

[.:n.!h__a.-u&

Ja—b

| ]

'reL.___..-]

ghiesh

o= ol - —2900

ot pr—al

oY
gl o (mn Jty-s
L.'}‘ L‘."--““ ‘-—_’)-"-” uy
Lﬁﬂ_....a d...._.i{

Je Josla
Jazhud

B oabs
Gz C-*"_‘J! Y J_n_gl.&j J—s9s.2 Jiﬁb'
&5, oty oI Yo a3, Y
j§ S—ry oW i Rkl e W Vet
L}__:,;La. a_al L,_.LI:LAJ L}-_:-_}M-(_yd.lj}‘ i
‘_}._,154....-_: n.BJL...u.! i U;......:—.:\.!l aula,
e J—sbu! ilocll -5 03 {
3—2 o) El_aalal Lgadag r‘)-—:” >
=2 w L}"‘Jif“[ P L_}lﬁ % dl._kdj.-n—“-! B
Lessbaast L,.;..,»J asd pO—ay No
-.'“L | e’ *ig uyiﬁ wlbal] oo J_as"¥-
Syl elsly (omid ——
R—2y S WP (R | arap}' ot
L_r;_-l'l Jﬁﬂl‘“ ..&_“:@:*_g th- ‘ 0 g}--—"_,M
&L____.y.:.i A lgma0d Jorgew Il —as* e
| L—ines glst o oo G-le la
AR < &L.:-.\ I—id L 5,9
gl L Jmagano Jlis® Al s i)
u-—"t-‘ﬂj" y—a LJ!,'—‘“J! (o VYW
sl 2 ] a Elal U [oms
: | PS ) R PRSP N T
J———wfv —ify® JLAA (3 é;-\_‘, we
A Jeglots oo damal)] A

:,_\..ng %’9 R S PN ‘__-u [ PR

Py 16

{27

L_Q;I:g ¥4 18

1
10

33

34

i%

peccatum  meum o & reucrtere,
mecum , vt adorem Dominum ,
* E¢ ait Samuel ad Saul : Non
reuertar tecum , quia projecifti
fermonem Domini , & proiecitte
Dominus ne fis rex fuper Ifrael.
* Et conuerius eft Samuel , vt
abiret : ille autem apprehendic
fummitacem pallij cius , quz

fciffa eft . = Er ait ad eumos
Samue!l : n Sadic Dominus re-
grum Ifrael a te hodie , & tra-
didic illod proximo tuwo mcliori
te . * Porro Triumphator in If-
rael non parcet, & peenitudine non
fleftetur: neque enim home cft ve
agar penitentizm. * Atille air: Pec-
c¢ani » fed nunc honora me co-
ram  fcnioribus  populi mei , &
coram lfrael , & reuertere me-
cum , vt adorem Doeminum De-~
um twum . * Rewvcrfus erpo Sa-
muel fecutus et Savlem : & a-
doravit San! Dominum , * Di-
xitque Samouel : Adducite ad me
Agag regem Amalec. Et oblatus
eft ei Agag pinguiflimus , & tre-
mens. Et dixit Agag: Siecine fepa-

13 rat amara mors? * Et aic Samuel:

Sicur fecit ablque liberis mulie-
res gladius ruus, fic ablque liberis
erit iter mulieres mater tva . Ee
in frufta conciditefi Samue! coram
Domino in Galgalis. * Abijt
autem Samnuel in Rama-
tha : Saul vero alcen-
dit in domum [(vam
in Gabaa , * Etnon
vidic Samuel vitra
Saul vique .nd
diem mortis
fuz : ve-
rumta-
men ;
lugebat Samuel Salem.s ,
guoniam Dominum peni-
tebat quod confli-
tulllet eum reé=
gem (uper

Hf“ .
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trivmphalem , & reuerfus tranfif-
fer dfﬁ.:ndlﬂltqnc in Galgala ..
Venic ergo Samucl ad ‘s.ml , &
Saul offerebat holocaufium Do-
mino de initijs pradarum , qua
attulerac ex Amalec . * Er cum
venifler Samuel ad Sanl , dixit
ei Saul : BenediGus tu Domino,
impleui verbum Domini. * Di-
xitque Samuel : Er quz eft hac
VOX gregum , qua refonar in.
auribus meis , & armencorum s,
quam ego audio ? * Er ait Saul:
De Amalec adduxerunt ea : pe-
percit enim populus melioribus
ouitbus & armentis, vt immola-
yentur Domino Deo tuwo , reli-

qua vero occidimus . * Ait au-
tem Sampel ad Saul : Sine me
& irdicabo tibi  que locutus

fir Dominus ad me nofie . Di-
xitque ei : Loguere . * Er ait
Samuel : Nonne cum parvulus
cffes in oculis ruis , caput in tri=
bubus Ifrael fa&us es ? vnxicque
te Dominus in regem fuper If-
rddl , * &miflic_te Dominus in
viam , & ait: Vade , & inter-
fice peccatores Amalec , & pu-
gnabis contra eos vique ad inter-

necionem eorum , " Quare ergo
non audifli vocen Domini : fed

verfus ad przdam es , & fecilli
malum in oculis Domini ? * Et
ait Saul ad Samuelem: Immo au-
dini vocem Domini , & ambula-
pi in via per quam mific me Do-
minus , & adduxi ﬁuag regem.s
Amalec » & Ama[tc interfect .
* Tulic autem de prada popu-
lus oues & boues , primitias
eorum qua cxfa funt , vt immo-
let Domino Deo fuo in Galgalis.
*Et air Samuel : ! Numquid vule
* Dominus holocaulta & vi&imas,
+ & non potius vt obediatur voci
. Domini ? MELIOR eft enims
obedientia quim vi&ima : & au-
feultare magis qudm offerre adi-
pem arietum , * qunmam quaf
peccatum atiolandi ¢ft , repn--
gnare : & quafi feelus  idolo-
latriz , nolle acquicicere . Fro
co ergo -quod abiccifii fermonem
Domini ; abiecic te IDominus ne
fis rex . * Dixirque Sl ad Sa-
muelem Peccani quids

pr:u;rica:us fum fermonem Do-
mini , & verba tua ,» timens po-
pulum , & obediens voci eo--
* Sed nunc porta, quzlos
pec-

fum .

13

14

16

13

19

20

il

i1

13

5

|Gl A 4 ey il e
&2 Jdele ey Jeele Al J—s50u0
(_;JI rﬁ-__e\-uz” o B L».ﬂ .,_;JH Ll éb_s
w ) _94-1! Yools _U.JLQ e lgaxel
wass] o Lgl PR I |4
e lo_a L'fﬁ J--_gm Jl_ﬂa _;—H .-5)—9
e d.:!dé_‘wr L;...'L.” F C9—a
G-ale e Noola Jlas ,_,,4 ol adl
c;_}y n-l--mﬂl c;.:’;_ﬂ [ ..__-:..\_LJ l_.m Ia
Cly il s sl e e 5 wocnl
B 4_291--*“3 [ SSEPUUPT |- L A WP P sl_.-..“
Se-ld 3L L Gaal s -
" g st Jsad Sl St
Al Elnts vie hago waiss 3!
‘-.-_-_’;——j.[g LJ-__M-!;“I blLawd l_m-_-y iyt
] Alamg f Jenslul de Cllad Ams
G-ole sl gl G Akl 3 5ok
u(L(j__AC,&'*' (_'g‘-__.:. Huml.-..}
LA-.GA.“,J: ;,.;..Ls!‘ 02'} -...J)—“ Jg s
ol syl Gy Yo el
u—uj_, FPATIPS VA e -L;;«'Ji G-k 3
Al caClals cale Gl &“..;‘.L!
"_!;—j-’} lse "F""—&“H B ..,...-_:niln L_-SL..A.:'-"
—ad Gy Lty i) g;—-‘u lers
¥ Jmmigons it Yl (3
élm.ﬁji oilzalls o) Blia Joa
)| Jpid aelbly 5 o 26} g
(;:L@..w'h'__g .-:.L_Jc.\-“uﬂ t}—-"-‘-’r "‘-':'LMIU
e SR LY ,_,.LAC” TM-'-: s (a Jes]
Eolac I.a\__.;‘ d.__.« ¢9 JM {_-?_L-PH 5"——:":-11-"'&
fnd_fm _J.J Ll..:;..;@
IR TeT TR (Y
Qe wa ol @i wi'lt J—-i)¢~J |
=R Al (D L%E.‘,‘ "-‘)'“ - |
w0 =] u}‘ﬁ.ﬂ *_ﬁ__.gﬁj.hj =R O ..,_,:..._m;J-E |

(EaS




IF[

LIBER L

131

—

| st 53 B Joglossd Jozson Sl o
| Sadyul de Kl o Glaad Y |,
RO LRV | P o @meld dmnmis v
O L A
B I S e s
L-JHG S sl B ol _Eg..k..ﬂ-a Cama ;j.yhjf w
Rt Cloaly s—ale )il Lamstll]
o la o amts Yg og s Yo poglle
) > Sleea e Semmi®] Jo Lads
=29 Iyl (sa L_JL_J-R'-“ (=29 Hlawidl

w_____g__&u (3 J,:?L""""" (__;J'L._.i_'blr "

lpidlsly g Sonel (3lokail) Jioloo JLbg* ¢
osialal ol Galle o oma oSl
(st @oa @ Lty yma ik il asa
iyt i) G e (Blasdd]
Py Jdl Ga oz (y—n Lﬁ-ﬁll‘:‘ J}_,l&

ity Jaold (3-280% avpall g ¢
F DS g N !..__A.u.'.l Jog glet e
bl oy Hmsim N el
: u-——b}} l—-%}—hl-e.-': L-;T R K |!3_9

Fetpurs sl S Bt chinh
J}}L;‘a a2 A de wammago PNl
4-.-'_;;-4!' lo \_}}-:."tr'f [Lj ,_;J,La W 3y a.3] Kha
! L-"JH-EE; r“L— J} (_}-nfﬁ J—-_-"}M L'}f L"ﬂ"..:' Li:'*.‘_ﬂ-
C QB sl Lgm%.ub‘..u._l!:- Jeal} o
o \}Lfﬁl‘”‘"’ l.,:I e ,.-‘-*“""rf,‘»' '_»!’.*-‘,i"l‘“:"

heysalt L1

L

i \\n y .
| J-...m.J..-l-!l u\-?)-_ﬁf}\\

14
J..a.:..\J]

A

Lwl oaadly Yooy el dE—aal ),

JJ}L-E a._sb [35-gs s o Yl Biteg o |5
WE BT ol Loty G-Ble i (da s

Aw elstoaly jmaa o (gl 4 |

A3y mmg linga o Lds hozalal o

CAP. XV,

T dixit Samuel ad Saul &
E Me mific Dominus , ve

yvngerem te in regem fu-
per populum eius Ifrael : nunc
ergo audi vocem Domini: * Hze
dicic Dominus exercituum : Re-
cenfoi quacumque fecit Amalec
lracli ' quomodo reltitic ei in via
com afcenderer de ZEgypro .

3 " Nunc crgo vade , & percute,

Amalee , & demolire vniverfa,
cius : non parcas e¢i , & non.
concupifcas ex rebus ipfins ali-
quid : fed ioterfice a2 viro vique
ad multerem , & parvulum atque
laétentem , bouvem , & ouvem ,
camelum, & afinum . * Pracepit
iwaque Siul popolo , & recen-
fuit eos quafi agnos : ducenra,
millia peditvm , & decem millia
virorum Iuda . * Cumque ue-
miffer  Saul vigque ad ciitatem
Amalec, tetendit infidias in tor-
rente . * Dixitque Saul Cinzo:
Abire , recedite , arque delcen-
dite ab Amalec : ne forte inuol-
uam te cum €o. tu enim fecifli
milericordiam cum omnibus filijs
Mrael , cum afcenderent de K-
gypto . Et receflit Cinzus des
medio Amalec . * Percuffitque.
San! Amalec , ab Hcuila donec
venias ad Sar , quz eft e re-
grone Aoypri . * Et apprehendic
Agag regem Amalec vinum:om-
ne autem vulgus interfecit in.
ore gladij . * & pepercic Saol
& populus, Agag & opumis
gregibus ouwinm & armeatorum,
& vcftibus , & arietibus , & wni-
nerfis qux pulchra erane , nec
voluetunt dilfperdere ea : quid-
qmnd vero vile fuic & reprobum,
hoc demolitt funt . * Fa&um.s
clt autem verbom Domini ad Sa-
muel, dicens : * Peenitet me quod
conflituerim Sant regem : quia
derehquit me , & verba mea.
opere non implevic . Contrifta-
tasque cit Samuel , & clamauit
ad Dominum tora neé&e. * Come
que de nodte furrexifice Samucl,
ve iret ad Saul mane , nunciatum
eft Samueli,co qudd veniffer Saul in
Carmelwn, & ¢rexiflee (ibi tornicem
R 2 tiium-
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n fummitate virge , qua erat
In manu mea , paululum mellis,
& ecce ego morior . * Er anr
Saul : Hzc faciat mihi Deus ,
& hzc addac , quia morte mo-
ricris lonatha . * Dixitque po-
pulus ad Saul : Ergone lonathas
morietur , qui fecit falucem hanc
magnam in Ifrael # hoc nefas eft:
vinit Dominus , fi ceciderit capil
lus de capite eins in terrams,
gufa cum Deo operatvs cft ho-
ie . Liberanit ergo populus lo-
nathan , V¢ npon moreretur .
* Receflitque Saul , nec perfecu-
tus elt Philifthijm : porro Phili-
fthijm abierunt in loca fua. * Er
Saul , confirmato regno fuper 1f-
racl » pugnabat per circuitum_s
aduerfum omnes inimicos eius ,
contra Moab , & filios Ammon,
& Edom , & reges Soba , &
Philiithzos : & quoécumque fes
wercerar , fuperabat. * Congre-
lg:toquc exercitu , perenflit Ama-
¢ » & ervie Ifrael de manu
valtatorun eius , * Fuerunt au-

tem ﬁll} Saul s lonathas, &

Ieflui , & Mclchifua : &
pomina duarum filiarum
€ius , nomen primo-
genitz Merob , &
pomen minoris
Michol . * Et
nomen vxoris
Saul, Achi.

; noam.s
filia Achimaas : & nomen
principis militiz eius
Abner, filius Ner,
parruelis Saul .

2 Porro Cis fuic
pater Saul, &

Ner pater
Abnersfi.
lius
Abiel , » Erat aucem bel.
lum potens aduerfum
Phililthzos omnibus
diebus Saal. Nam
quemcumques
wviderar Saul
viril forrem, &
aptiad pre-
hii,fociabat
cum fib1,
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!;3 * Nonciaueront antem.s Sauli
dicentes quod - populus pec-
cafler Domino , comedens cum
fanguine . Qui ait ; Prazuaricati
elis ; voleite ad me iam nunc

34 [axum grande , * Ec dixit Saul:
Difpergimini in vulgus , & di-
Cite eis ve addocat ad me wnufl-
quifque bowem foum & arietem,
& occidite fuper iftud , & ve-
{cimini , & non peccabitis Do-
mino comedentes cum fanguine.
Adduxic itaque omnis populus
voulquifque bouem in manu fua
vique ad no&em : & occiderunt

37 ibi . * Edificanic autem Sanl al-

tare Domino ; tuncque primum

caepit adificare altare Domino.
¥ B dxit Saul ; irruamus {uper

Philifthzos po&e , & vaftemus

cos viquedum illucefcat mane ,

pec relinquamus ex eis virnme.

Dixitque populus : Omne quod

bunum videtur in oculis twis ,

fac . Ect aic facerdos : Acceda-

37 mus huc ad Deum , * Et con-

{uluit Sanl Dominpia ; Numos

perfequar Philifthijm ? 6 crades

cos mn manus lfracl ¢ Et non.

3% relpondit i in die illa. * Dixitque

Saul ¢ Applicate hoe wniuerlos

angulos. populi : & fcitote , &

videte per quem accideric pec-

39 catum hoc hodie , * Vime Do-

minus  falvator lfrael , quias

fi per lonathan filiom meum.s
faétnm eft , abfque retra@atione
morietur . Ad quod nollus con-

49 tradixit ei de omni popule: * Et

ait ad vniverfum Ifrael : Separa-

mini vos in partem voam , &
cgo cum fonacha filio meo ero in
parte altera . Refponditque po-
pulus ad Saul : &ud bonum.s

41 videtur i oculis tws, fac, * Et

dix:t Saul ad Dominfi Deii Ifracl:

Domme Deus Mracl da indicium:

quid elt qudd non refponderis

feruo tuo hodie ? §i m me, aut
in lonatha filio' meo eft iniqui-
tas hxc , da oftenfionem : aut
fi hzc iniquicas eft in populo
tuo 5 da (an&@iracem . Er de-

prehenfus eft lonathas & Saul ,

populas aurem exiui . * Er ait

Saul : Mireite fortem inter me,

& inter lonathan filium meum. Et

43 capruselt lonathas. * Dixic autem

saul ad lonathan  Indica mihi quid

feceris . Et indicavic ei JIona-
thas , & ait : Guflans guftaui
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nudiultertivs 5  alcenderantque.s
cam c¢is in caltris , reverfi fune
vt effent com llrael , qui erant
cum Saul & lonatha . * Omnes
quoque Ifraelitz , qui fe abfcon-
derant in monte Ephraim , au-
dientes quod fugiffent Phililthai,
fociaverunt fe cum fuis in pra-
lio . Er erant cum Saul, quafi

decem millia virorum . * Er fal- :

vavic Dominus in die illa Llracl.
Eugna autem pervenit vigue ad

ethauen . * Et viri Ifrael fociati ?

funt fibiindicilla : adivravit au-
tem Saul populum, dicens: Ma-
Jediftus vir » qui comederit pa-
nem Vique ad vefperam ,
donec vicifcar de inimicis meis.
Et non manducauic vniuer{us po-
pulus panem: * omneque terrz
vulgus venit in faltum , in quo
erac mel fuper faciem agri. * In-
greffus eft iraque populus faltum,
& apparuit fluens mel, nullulque
applicuit manum ad os fuum. ti-
mebat enim populus ivramentum.
* Por.o lonathas pon avdierat
cum adiuraret pater cius popu-
Jum : extenditque [ummitatems
virgz , quam habebat i manu,
& intinxit in favum meliis : &
conuertit manum fuam ad os fu-
vm , & illuminati fune oculi e-
ivs . ¥ Refpondensque wnus de
opulo , ait : lureiurando con-
rinxit pater tuus populum, di-
cens : MalediGus vir , qui co-
mederit panem hodie . ( defece-

rat ancem populus) . * Dixitque :

lonathas : Turbauvic pater meus
terram : vidifhis ipfi quia illumi-
nati funt ocvoli mei , eo quod
guftaverim pavlulum de melle ifto:
* quanto magis i comediflet po-
pulus de prada immicorum [uo-
rum , quam feperit ? nonnes
maior plaga fa&a fuiffer in Phi-
lifthijm ? ‘%’crcuﬂi:runt ergoin die
illa Philithzos a Machmis v{que
in Ailen . Defatigatus eft autem
populus nimus ; * & verfus ad

przdam tulic oues , & boues, &

viculos , & mactaperunt in terra:

comeditque populus cum fanguing.
Nuncia-
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f dixerint : Afcendite ad nos :
alcendamus , quia rradidic cos
Dominus in manibus nollris »

1t hoc eric nobis fignum . * Ap-
paruit igitur vterque (lationi
Philifthinornm : dixeruntque Phili=
fthijm : En Hebrai egrediuntur
de cauwernis , in quibus abfcon-

2 diti fucrant . * Et locuti funt
viri de flatione ad lonatham ,
& ad armigerum eivs , dixe-
runtque : Aftendite ad nos , &
oftendemus vobis rem . Er aic
Iomathas ad armigerum foum: A-
fecendamus , fequere me: ! tra-
didit enim Dominus cos in ma-

3 nus lfracl. * Afcendic autem lona-

thas manibus & pedibus reprans, &

armiger ejus polt com . lraque
alij cadebant ante lonatham »

C alios armiger cius incerficiebar

14 fequens com . * Er fa&a eft pla-

ga prima , qua percuflit lona-

this & armiger eius , quafivigiati
virorum in media parte jugeri,
quam par boum in die arare

1y copfueuit , * FrfaGum & mi-

raculum in caflris, per agros: fed

& ommiy populus ftationis eordl, qui

jerant ad pradandum, obltupuit,

& conrurba:a eft cerra: & accidic

16 quafi miraculum a Deo. * Er refpe-

xerunt fpeculacores Saul , qui erant

in Gabaa Beniamin , & ecce mul«
ticudo proftrata , & huc illucque

17 dilfugiens . * Ecr air Saul popu-

lo s qui erat cum eo : Requi-

rite 5 & videte quis abierit ex
nobis . Cumque requiliffent, re-
pertym eit non adefle Ionatham,

'8 & armigerom cms . * Et aic

Saul ad Achiam : Applica arcam

Dei . ( Erat enim ibi arca Dei

Y. 111 .die la cum filijs Ifracl .)

Cumque loqueretur Saul ad la-
cerdotem , rtumults  magnus
exorcos  eft in caflris  Phil fihi-
norum : crefcebatque paulatim.,

& clarius refomabar . Et ait Saul

ad facerdotem: Contrahe manum

20 tuam . * Conclamauit ergo Saul,

& ommis pepulus, qui crat cum

co , & veneriit vique ad locum

certaminis : & ecce verlus fue-
rat gladivs vniufcuinlque ad pro-
ximum fuum , & cades magna

1*! nimis . * Sed & Hebrai qui

D fuerant cum Philifthym heri , &
nudiulter-
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cics vomerum , & ligonum , &
tridentum , & fecurium , viques
ad ftimulom corrigendum. * Cum.
que venillee dies pralij , non.
elt inventus enfis & licea in ma-
nu totius populi , qui erant cum
Sanle & lonatha , exceptoSaul
&Io natha flio eivs: * Egreffa.
cit auiem [tatio Philithijm , vt
tranicenderet in Machmas.,

CAP. XIV.

'1': accidic quadam die e

diceret Jonathas filius Saul
ad adolefcentem armigerum foum:
Veni , & tranfeamus ad flatio-
nem Philifthinorum, qua cft trans
locum illum . FPatri autem fuo
boc ipflum non indicavit. * Por-
ro Saul morabatur in extrema_
parte Gabaa fub malogranato ,
Quz erat in Magron : & erat
populus cum ¢o quafi fexcento-
rem virorum , * Ec Achias filius
Achitob fratris 1chabod filij Phi-
Dees, 1 qui ortus fuerat ex Heli
facerdote  Domini in Silo , por-
tabat ephod . Sed & populus
ignorabat quo iffer lonathas .
* Erant aotem inter afcenfus »
per quos nitebatur Ionathas tran-
fire ad ftationem Philifthinorum,
cmipentes petrz ex vVeraque par-
te , & 11“& in modum dentivm
fcopuli hinc & inde prarupti ,
nomen vni Bofes ; & nomen al-
teri Sene : " vous fcopulus pro-
minens ad Aquilonem ex aduverfo
Machmas , & alter ad Meridiem
contra Gabaa . * Dixit autem.s
Ionathas ad adolefcentem armi.
gerum fuum @ Veni , tranfeamus
ad flationem incircumciiorum_,
horum , 6 forte faciat Domi-
nus pro nobis : quia non eft
Donuno difficile faluare vel in.
mulcis , vel in paucis. * Dixitg;
¢i armiger funs : Fac omnia, que
placent animo tuo : perge qud
cupis , & ero recum vbicumque
volueris . * Et ait lonathas: kc-

cc nos granfimus ad viros iftos.
Cumque apparuerimus eis , * fi
talicer locuti fuerine ad nos, ma-
nete donge venamus ad vos: (le-
nollro , ne¢ a-
* Si autem
dixg-

mus In loco
fcendamus ad cos .
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* Ait ergo Saul : Afferte mi-
ki holocanftum , & pacifica. Et
obtulit holocauftum . * Cumque
complefler offerens holocaunfium ,
ecce Samuel venicbat : & cgrel-
fos clt Saul obuiam ei vr faln-
tarec eum ., * Locutulque eft
ad ewm Samuvel: Quid fecifti ?
Refpondit Saul : Quia vidi quod
pepulus  dilaberetur 2 me ’ &
tu nonh veneras iuxta placicos
dies, porro Jhilifthijm congregari
fuerant in Machmas , * dixi:
Nunc defcendent Philifthijm ad
me in (ralgala , & faciem Domini
non placaui . Neceflitate com-
pulfus , obtuli holocauflum_, .
* Duxirque Samuel ad Sank Stul.
te egifli, nec cuflodifti mandata
Domini Dei tui , qua pracepit
nubr . Quod fi non fecifies, iam
nun¢ praparafier Dominus regnum
twum  fuper dfrael in fempiter-
num , * fed nequaguam regnum
twum vitra copfurger . o
vit Dominus fibi virum juxra.
cor fuum : & precepir ei Do-
minus vt cflec dux fuper popud-
lum fuum, co qudd non fervave-
ris qua prrcepit Dominus, * Sure
rexit aveem Samucel , & afcendic
de Galgalis in Gabaa Beniamin.
Et rehiqui populi afcenderunt poft
Saul pbuiam populo’, qui expu-
gnabant eos venientes de Galga-
la in Gabaa in colle Beniamin,
Er recenfuie Saul populum , qui

" inuent: fuerant cum eo , quak

7

g

L}":" r B l:._bl:.hu- J-vt'u' JIG-} d__-\JL-MF =

fexcentos vires . * Er Saul &
Ionathas filivs eivs 5 populofque
qui inuentns fuerat cum eis , e-
rat in Gabaa Deniamin :  porro
Philiithiyjm conflederant in Mach-
mas . * Et cgrefli funt ad pra-
dandum de caliris Phililthinorum
tres cunci . Vnus cunens per-
gebar contra viam Ephra ad Ter-
ram Sual. * porro alivs ingredic-
batur per viam Beth-horon , ter-
tius  autem vertcrat fe ad irer
termini imminentis valli Scboim
contra defertum . * Forro faber
ferrarivs non ' ipuenicbator in.
omni Terra lfrael . cauerant e-
nim Phibfthijm , ne forre face:
rene Hebrat gladiom aor lan-=
ceam . * Delcendebar ergo om-
ms Ifrael ad Philifthijm , veexa-
cueret voulquilque vomerem fuum;
& ligonem & fecurim & farcu-
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facere vos fibi populum . * Ab- 23 ¥ d Laa Ll ab *Ll=s al
fit autem a2 me hoc peccatum., -
in Dominym , vt ceffem orare.
pro vobis , & docebo vos viam
bonam & re&am , * Igitur ti- .,
mete Dominum , & {eruite ei

22 ol

Sl Sl U e st

In veritate , & ex toto corde.
vellro , vidiflis enim magnifica,
quz in vobis gefleric . * Quod

1 perfeueraveritis in malitia : &
vos & rex velter pariter peri--
bitts

CAP. XI1IL

Ilius vnius: anni- erac Saul
cum regnare ceepiflfer , doo-

bus autem aonis regnavic fuper
lirael. * Et clegic fibi Saul tria
millia de Ifrael : & erant cum
Sapl duo millia in Machmas ,
& in monte Bethel : mille au-
tem cum lonatha in Gabaa Be-
niamin. porro ceterum populum re-
mifit vnumquemq; in tabernacula
fua . * Er percuflic lonathas fta-
tionem Philifthinorum , qua e-
rat in Gabaa . Quod cum aundif-
fent Philifthijm, Saul cecinit buc-
cina in omnj terra , dicens: Au-
diant Hebrai . * Ec voiuer(us
1frael andinic hvisfcemodi  fa--
mam: : Percoffic Savl .flationem.s
Philifthinorum ; & erexit fe Mracl
aduerfus Philithiim . Clamauit
erdo populus polt Saul in Gal-
ala . * kv Philifthijm congrega-
ti funt ad praliandum contra.
Ifracl 5 triginca milliz curovm_,
& (ex milia equitum , & reli-
quum vulgus , ficat arena que
cft in lictore mans plurima . Ec
alcendentes caftrametaci fune in
Machmas ad Orientem Bethauven,
* Quod cum vidilfent wviri lrael
fe in aréto politos , ( afflictus
enim erat populus) ablconderunt fe
infpeluncis, & in abdicis, in pe-
tris quoque , & in antris , & in
cifternis. * Hebrai autem tranfic-
runt lordanem in rerram (Gad
& Galaad . Cumque adhpc q{-
fer Saul in Galgala , vrinerfus
populus perterritus ¢lt 4 qui fe-
quebatvr cum . * Erexpe@aut fep-
tem dicbus iuxea placitum Samue-
lis , & non venit Samucl in GGalgala,

dilap-
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litiz Hafor , & in manu Phi-
lifthinorum , & in manu regls
Moab , & pugnaucrunt aduer-
1e fum cos . * Poftea autem cla-
mauverunt ad Dominam , & di-
xerunt : Peccauimus , quia de-
rehquimus Dominum , & fer-
wivimus Baalim & Aftaroth : nunc
ergo crue nos de manu inimi-
corom noltrorom , & [eruiemus

trgbi. * ¢ Er mifit Dominus le-

robaal , & Badan , & lephtes
& Sampel , & erpit vos des
manu inimicorum veltrorum per
circuitum , & habitaftis confi-
13 denter . * Videntes autem quod

C Naas rex filiorum Ammon ve-

niffer adverfum vos , dixiftis mi-
hi : * Nequaquam , fed rex
imperabit  nobis : cum
minus Deus vefter regnaret
13 1n vobis . * Nune ergo przflo
eft rex wvelter , quem clegiftis
& pertiftis : ecce dedit vobis Do~
14 minus regem . * Si timueritis
Dominum , & fernicritisi, &
audieritis vocem eins , & non
exafperaueritis os Domini : eritis
& vos , & rex qui imperat vobis,
fequentes Dominum Deum ve-
i§ ftrum . * i autem non audieri~
tis vocem Domini , fed exafpe-
raveritis fermones eins , eric
manus Domini foper vos, &fu.
16 per patres vefltros . * Sed &
nunc flate , & videte rem iftam
grandem quam fa&urus eft Do-
17 minus in confpeéta vefiro, * Num.
quid non meffis tritici eft hodie?
innocabo  Dominum , & dabit
voces & plomas : & [cietis , &
videbitis quia grande malum.s
feceritis vobis in confpe@u Do-
mini , petentes fuper vos regem.
18 * Et clamavit Samuel ad Domi-
D sum , & dedir Dominus voces &
19 pluvias inilladie . * Er timuit omnis
populus nimis Dominum & Samue-
Jem, &dixit voiverfus populus ad
Samuclem: Ora pro feruis tuis ad
Dominum Deum rtwum, venon
moriamur . addidimus enim vni-
uerfis peccatis noftris malum, ve
e peteremus nobis regem . * Di-
xit autem Samuel ad popolom :
Nolite timerc, vos fecillis vni-
uerfum malom hoc @ veruntamen
nolite recedere a tergo Domini,
fed feruite Domino in omni cors
¢ de veflro. * Er nolite declinare
poft vana, quz non proderunt vo-
bis, neque eruent vos, quia vana
., funz, * Et non derelinquet Dominus
~ populum fuum propter nomé fu-
B magnum : quia iurauic Dominus
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* Samuelem : ' Quis et ifle qui
dixit : Saul num regnabit fuper
nos ? Date viros, & interficie~
mus ¢os . * Et aie Savl : Non
occidetur quiflquam in die hac ,
quia hodie fecic Dominus [alu-
tem in Ifrael . * Dixir aurem.s
Samuel ad populum : Venite, &
examus in Galgala , & innouc-
mus ibi regnum . * Er perrexit
omnis populus in Galgala, & fece-
runt ibi regem Saul coram Do-
mino in Galgala , & immolage-
runt ibi vi&imas pacificas coram
Domino. Er lerices eft ibi Saul,
& cuncti wviri Ifrael nimis.

CAP. XIIL

Ixit autem Samucl ad vni-

verfum Ifracl : Eece audi-
ui vocem veflram ijuxea omnia
quz locuti eftis ad me, & con-
firur fuper vos regem . * Ee
nunc rex graditur ante vos :
cgo autem fenui , & incanui :
porro  filii mei vobifcuin funt :
jtaque conuverfatns coram vobis
ab adolefcentid mea vigne ad
hanc diem , ecce praflo fumos.
* ' Loquimini de me coram.s
Domino , & coram Chniio
eius : verum bouem  cuinfquam—
tulerim , avt afinom : fi quem-
piam calomniatus {um , ?i op-
prefli aliquem , fi de manu cu-
wlquam munus accepi : & con-
temoam illud hodic 4 reftituamg,
vobis . * Et dixerunt : Non.
es calumniatus nos , neque op-
prefiifti , neque twlifti de manu
alicuins quippiam . * Dixitque
ad cos : Teftis ¢ Dominus ad-
verfum vos , & teflis Chriftus
cius in dic hac , quia non in-
uencritis in manu mea quippiam.
Et dixcrunt : Teftis . * Et aie
Samuel ad populum : Dominus
qui fecit Moyfen & Aaron , &
cduxit partes noflcos de Terra
Epypei . * Nunc ergo ftate, vt
wdicio contendami aduerfom vos
coram Demino de ouinibus mi-
fericordijs Domini , quas fecit
vobifcum , & cum patribus ve-

-y

greflus eft in Agyprum , & cla-
maucrunt patres veftri ad Do-
minum: & mifit Dominns Moy-
fen & Aaron, & cduxit patres
veltros de Aaypro : & colloca-
uit cos in loaco hoce, * Qui obliti
fune Domini e fui, " & rradidit
€05 In manu Sifarx magifiri mi-
litia:

1
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p nuncij in Gabaa Saulis : & lo-

' ¢ * Et wfilivic Spiritus Domini in
[ 7 * Er afflumens verumqgue bouent,

| ¢ nungiorum , dicens : Q_
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> fem , afcendic Naas Am-

s & feruiemus tibi . ¥ Et refpon-

3 vouas .

o autem luda triginta millia . * E¢

'3 pariter .

CAP. X1

. T faGum eft quafi poft men-

monites , & pugnare ceepit ad-
werfum Iabes Galaad . Dixe-
runtque omnes viri Iabes ad :
Naas : Habeto nos faederatos ,

dit ad cos Naas Ammonites: In
hoc feriam vobifcum feedus , vt
ernam omnaium veltrum oculos
dextros , ponamque VOS oppro-
briuvm in vniverfo Ifrael. * Et
dixerunr ad eum feniores labes:
Concede nobis feptem dies , vt
mittamus nuncios ad vniverfos
terminos Izacl : & fi non fne-
rit qui defendat nos , egredie-
* venerunt ergo

cuti funt verba hzc , andiente
populo : & leuauit omnis popu-
lus vocem fuam » & Hfeuir, * Ec
ccce Saul venicbats lequens be-
ues de agro » & ait : Quid ha-
bet populus quod plorac? Er nar-
raverune ei verba virorum Iabes.

Saul , cum audifer verba hzc,
& iratus eft furor eius nimis .

concidic in frofta , mifitque in
omnes terminos Ifrael per manit
nicumgque
non exicrity & fecutus fuerit Saul
& Samuel y fic fict bobus eius.
Invafic ergo timor Domini po-
pulum , & cgrefli funt quafi vir
* Er recenluic ¢os in.
Bezech : fucruntque filiorumes
lirael trecenta millia @ virorumos

dixcrunt nuncys , qui venerant:
Sic dicetis viris , qui funt in.
libes Galaad : Cras erit vobis
falus , cum incalueric fol . Ve-
nerunt €rgo nuncij , & arnun-
ciauerunt viris Iabes : qui lz-
tati (unt . * & dixernnt: Mane
exibimus ad vos : & facietis no-
Ivs omne qnod placueric vobis.
* Er faGum cit, cum dies cra-
ftinus veanlet , conftitnic Saul
populum in tres partes : & in-
greflus elt media caflra in vi-
gilia matutina , & percuffit Am- :
mon vique dvm incalefceret dies:
reliqoi avrem difperfi funt, itas
vt uon relinquerentur in ¢is duo
* Bt ale pr.g\u]us ad
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Dominus Deus Ifracl : Ego edu-
xi Ifrael de Hoypto , & emi
vos de manu Apypriorum , &
de manu omnium regum qui af-
fligebant vos » * Vos autem ho-
dic proicciltis. Deum veftrom, ,
qui folus faluauic vos de vniuop-
, fis malis & tribulatiombus veltrjs:
& dixiftis : * Nequaquam : fed
regem conftitue fuper nos, Nunc
ergo ftate coram Domino per tri-
bus wveftras , & per familias .
* Ec applicuic Samuel omnes tri-
bus Ifrael; & cecidit fors tribus
Beniamin . * £r appliceit tribum
Beniamin &  cogpationes cius ,
& cecidit cognatio Metri, & per-
venit vique ad Saul filium Cis .,
Quefierunt ergo eum , & non eft
inuentus . * kt confuluerune pofl
hzc Dominum vtrumnam ven-
turus effer illuc . Refponditque
Dominus : kEcce abfcondicus eft
domi ., * Cucurrerunc itaque & 3
tulerunt cum inde : fleritque in
medio populiy, & altior fuit vni-
uerfo populo ab humero & fur-
fum , * Et ait Samuel ad omnem
populum’ : Certe videtis quem.s
elegic Dominus , quoniam non
fic fimilis illi in omni populo .
Ec clamavit omnis populus , &
aic : Viuvac rex . * Locutos eft
autem  Samuel ad populum legem
regni , & fcripfic in libro , &
repofuic  coram Domino ; & di-
mific Samuel omnem populum_,
fingulos in domum fuam . " Sed 16
& Saul abijt in domum fuam in
Gabaa: & abijt cum eo pars
exercitus , quorum te-
tgerat Deus cor-
da . * Filijve-
ro Behal
dixe-
runt: Num faluare nos poterit
ifte? & defpexerunt cum,
& npon attulerunt ei
munera:ille ve-
ro diflimu-
labar fe
audi-
re.

an
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Bethe! , vous portans tres hee-
dos , & alius tres rortas panisy
& alius portans lagenam vini .
* Caumgque te fulutauerint , da-
bont tibi duos panes , & acci=
pies de manu eorum. * Poft hag
venies 1n collem Dei, vbi eft flatio
Philifthinorum : & cum ingreffus
fueris ibi vrbem , obuinm habe-
bis grezem prophetarvm delcen-
denciom de excelfo , & ante cOS
plalteriom , & tympanam » &
tibiam , & citharam, iplosque pro=
gheumcs . * Er infiliet in tes
pirtus Domini 5 & prophetabis
cum ¢is , & wmurabens 10 Virum
alium . * Quando ergo ecuenc-
rint figna hazc omnia tibi, fac
quacUmMque inucnerit manus Ta,
quia Dominus tecum eft . * Et
defcendes ante me in Galgala,
( ego quippe delcendam ad tes)
vt offiras oblationem , & im-
moles vi@imas pacificas : feptem
dicius expeéiabis 5 denec veniam
ad te , & oftendam ubi qud fa-
cigs . * ltaque com aucrrifiet
humerum fuum we abirer 2 Sa-
mucle , immucavit e Devs cor
alivd , & venerunt omnia figna
hxc in die illa . * Veneruntque
ad pradi@om collem , & ccces
cuncus prophcrarum obuius ei:
& infilvit fuper eum Spiritus Do-
mini , & prophetavit in medio
corum . * Videntes aurem om-
nes qui noverunt cum hert & nu-
dius tertius , qudd efler cums
prophetis , & propheraret, di-
xerunt ad invicem ; Quanam res
accidic filio Cis 2 nom & Saul
inter prophetas ? * Relponditque
alius ad aiterum, dicens : Ec quis
pater €orum ? propterea verium
et in prouerbium : # Num &
Saul inrer prophetas 2 * Ceflavit
autem prophetare , & wenit ad
excelfum . *  Dixitque patruus
Saul ad ewm , & ad pucrum.s
eivs : Quo abiftis ? Qui refpon-
derunt : Quxrere alinas : quas
cum non  reperiffemus , venimus
ad Samuelem . * Et dixir ¢1 pa-
trous fows @ Indica miln quid di-
xerit tibi Samuwel , * Et aic Saul
ad patroum foom ¢ Indicauit no-
bis quia inuentz effent afice .
De (crmone autem regninon indi-
couit ei quem locutus fuerar ei
Samvel, * Er conuocauvit Samuel
pepulum ad Dommum 1n Ma(pha:

18 * & ait ad Ahos Irael: Hac dicic

Domi-

LY.
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iflam ? * Affamens itaque Samue]
Saulem , & puerum eius , intro-
duxit eos in triclinium , & de-
dit cis locum in capite eorum,
qui fuerane inuitati . erant enim

quali triginta virg.* Dixitque Sa- :

muel coco : Da parrem , quam
dedi tibi , & przcepi vt repo-
neres leorfum apud te . * Leya.
Uit autemn cocus armum » & po-
{uic ante Saul , Dixitque Sa-
muel: Ecce quod remanfi , po-
ne ante te , & comede : quia de
indultria fervatum eft tibi , quan-
do populum vocavi . Et come-
dic Saul cum Srmuele in die il-
la. = Er defcenderunt de excelflo
in oppidum , & locutus eff cum
Saule in folario ftranitques
Saul in folirio ,» & dormivit .

¥ {:umqnc mane lorrexilent, & :

1am clucelcerer , vocavit Samuel
Saviem in folario, dicens: Surge,
& dimittam te . Ec furrexir Saul:
egreflique funt ambo , iple vide-
weer, & Samuel. " Cumque de-
fcenderent in extrema parte ci-
uitatis , Samuel dixit ad Saul :
Dic puero vr antecedar nos ,&
tranfear : tu autem fubfifle pau-
lifper , vt indicem tibi verbum
Domini .

CAP: X,

Viit » autem Samuel lenti-

culam olet , & effudic fu.
per caput cius , & deolcolatns
cit eum , & air : Ecce, voxie
te Dominus fuper heredicatemo,
fuam in principem @ & liberabis
populum fuum dc. q::mi!ms_mimi-
corum c¢ins , qui in circuity e-
ius funt. Et hoctibifizoum , quia
vixit te Deus in  principem .
* Cum abierns bhodic a2 me , in-
uenies duos viros iuxta {cpul.
chrum Rachel in finibus Benia-
min 5 in Meridic , dicentque ti-
bi : Inuentx funt alinx, ad quas
ieras perquirendas : & intermif-
fis pater Tuns afinis, folicitus L:”
pro vobis , & dicic : Quid fa-
ciam de filio meo ? * Cunque.

abicris inde 5, & vilera rtranfie-
ris , & weneris ad  quercum.s
Thabor , inuenient te ibi tres

viri afcendentes ad Deum in.
Bethel
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fermo tuus s Veni, eamus . Et
ierunt in cinitatem , in qua erat
vir Dei . * Cumque alcenderent
clivum cinicatis » inuenerunt puel-
las egredientes ad hauricndam a-
quam , & dixerunt ets : Num hie
et Videns # * Qur refponden-
tes, dixeruns illis : Hic ¢li: ccce
ante te » feftina punc ¢ hodies
enim venit In ciuitatem » quids
facrificium elt hodie populi 1n.
excelfo . ¥ Ingredientes vrbem,
ftatm nuenicns cum  antequam
alcendat excellum ad velcendum,
neque enim comefurus ¢l popu-
lus donec ille vemiat ; quia Ipfe
benedicit hoftiz » & deinceps
comedunt qui vocati funt. Nun¢
ergo conlcendite , quia hodies
reperieris eum, * Et afcenderunt
in ciuitatem . Cumgque illi am-
bularent 1n medio vrbis , ap-
paruit Samuel egrediens obuiam
eis , vt alcenderet n excelfum,
* y Dominus autem reuclaverac
auriculam Samueclis ante Vnam_
diem quam venirer Saul , dicens:
* Hac ipfa hora , quz nunc cff,
cras mittam virum ad te ae Ter-
ra Beniamin , & wvnges cumo
dacem fuper populem meum If-
racl : & falvabic populum meum
de manu Philifthinorum : quias
refpexi populum meum venit
enim clamor eorum ad me .
* Cumque alpexiffer  Samuel
Sanlem , Dominus dine ei :
E:ce vir , quem dixeram tibis
ilte dominabitur populo mco .
* Acceffir autem Saul ad Samue-
lem in medio portz , & ait: In-
dica , oro , mvhi 5 vbi eft do-
mus Videntis, * Et refpondit Sa-
muel Sauli dicens : Ego fum Vi-
dens . afcende ante me in €X-
cellum , vt comedatis mecumo
hodic , & dimirtam pe mane :
& omnja , qux funt in cordes
tno , indicabo tibi . * Et de afi-
nis , quas nudivflertius perdidi-
fti , ne follicitus His , quia in-
wentz funt . Er cuius erunt op-
tima queque Ifracl ? nonne tibi
& omni domui patris ti ¢ * Re-
fpondens autem Saul, ait: Nuom.
quid non filius Ie¢mini ego fum
de minima tribu Ilfrael , & co-
gnario mea nouiflima inter om-
nes familias de tribu Beniamin?qua-
te ergo locutus es mihi fermoneins
iftum
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¢os regem , Er ait Samuel ad
viros lirael : Vadac voulquif~
que In ciuitacem fuam.

CAP. IX.

ET erat wvir de Beniamin.

nomine Cis , filivs Abiel, #

filij Scror , flij Bechorath , filj
Aphia s flij virt lemini , forris
robore . * Et erac ei filius vo-
cabulo Sanl, c¢leGus & bonuos:
& non eract vir de filijs lfrael
mehior illo , ab humero & fur-
fum emincbac fuper omnem po-
pulum , * Perieranc aorem afine
Cis patris Sanl : & dixit Cis ad
Saul filium foum : Tolle rtecum
voum J: pueris , & confurgens
vade , & quere afinas . Qi cum
tranfifent per montem Ephra
i , ° & per rerram Salifal ,
& non inueniffenr , tranficrunc
etian per Terram Salim , & non
erant ; fed & per Terram le-
mini , & mimme repererunt .
* Com autem veniflent in Ter-
ram Suph , dixic Saui ad puerum,
qui erac cum eo : Veni & re-
pertamur , ne forte d'muferic pa-
ter mens alinas , & folicicus fic
pro nobis . * Qui air ci : Ecie
vir Dei eft in civicare hac, Vir
nobil's : omne , quod loquitur,
fine ambiguitate venit. nuoc er-
go camus illuc , fi foree indicet
nobis de wvia noftra , proprer
quam venimus , * Dixitque Saul
ad puerum foum : E-ce 1bimus:
quid feremus ad virum Deg pa-
nis defecie 1in firarcijs nollris @ &
fportulam non habemus , ve de-
mus homini Dei , nec quidquam
alind . * Rurfom puer relpondit
Sauli, & air: Ecce imuentrefbin ma-
N mea quarta pars (lacens argent,
demus homini Dei 5, vt indicet
nobis viam noflram . * ( Olim
in lira.l fic loquebatur vovlquifo;
vadens confulere Deum : Venite,
& eamus ad Videntem. Qui emim
Propheta dicitur hodic , voca-
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batur olim Videns . ) * Et di- 3o

xit Saulad puerum (uum; Oprinius
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ad Samuelem : Audi vocem po-
puli in omnibus, qua lognuntur
ribi. non enim te abiecerunt, fed
me, ne regnem fuper cos. * lu-
xta omnia opera fua , qua fece-
runt a die qua eduxi cos des
XA.gypto vigue ad diem hanc :
ficur dercliquerunt me , & fer-
uierunc dijs alienis , fic faciunt
ettam tibr . * Nunc ergo vocem
corum audi : veruntamen conte-
ftare eos , & predic cis ius re-
gis » qui regnaturus  eft fuper
€0s . * Dixit | itaque Samucl om-
nia verba Domini ad populum ,
qut petigrac a fe regem , *

C 2it : Hoc erit ius regis , IL'I'-‘i

unperaruras ¢ft wobis & Filios ve-
firos toller , & ponet in cur-
ribus fuc , facierque fibi equites
& pracuriores quadrigarum fua-
rum , * & conllitvet fibi tribunos,
& centuriones , & aratores a-
grorum fuorum , & meflores fe-
getum , & fabros armorem &
curryum fuorom . * Fikis quo-
que veltras facier fibi vngucntz-
ras o & ftocarias , & pamhms,
* Agros quaque vellros , & vi-
neas , & oliueta optima rtoller ,
& dabit leruis fuis, * Sed & fege-
tes veltras s & vinearum reditus
addecimabie , vr det cunuchis &
famolis {uis . * Seruos etiam_s
vellros , & ancillas » & invenes
optimos , & alinos auferer , &
punct in opere fuo : * Greges
quoque  veftros  addecimabie ,
volque eritis ei fervi . = Et cla-
mabitis in die illa a facie regis
veltri 5 quem clegiftis vobis: &
non cxaudiet vos Dominos in.
die illa, quia petilis vobis re-
ge . * Noluit autem populus
audire vocem Samuchs , fed db
xerunt : Ncquaguam : rex enim
crit fuper nos 4, * & ecrimus nos
quoque ficut omnes gentes : &
indicabit nos rex nofter, & cgre-
dietur ante nos, & pugnabic bel-
* Er audi-
wic Samuel omaia verba po&)ﬂh
& locneous eft ea in auribus
ot . " Dexie autem Dominus
ad Samuelem : Audi  yocemos
corum , & conlticue  fuper
P cOs
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magnoin die illa foper Philifthijmm,
& exterroit eos , & czfi funt 3
facie Ifrael, * # Egreflique viri Ifrael
de Maiphath perfecuts funt Phili-
fthzos ,» & percullernnt cos vi-
que ad locum , qui erat fubter
Beithehar . * Tulit aute Samuyel
lapidem voum , & pofuir eum_,
inter Malphach & inter Sen : &
vocauit nomen leci allivs , La-
pis adiutorij . Dixitque : Hue

vig; auxiliacus eft nobis Dominus. D

* E: homiliati funt Philifthijm_ ,
nec appoluervne vicra ve venireor
in  terminos llrael , Faédta el
iraque manus Domini furer Phi~
liithzos « cun&is dicbus Samue-
lis . = Et redditz funt vrbes, quas
tulerant Phoitthijm ab Ifrael , If-
rach , ab Accaron vlque Gheth,
& terminos fues @ liberavitque
Ifrael de manu Philifthinorum_,
eratque pax inter lfrac) & Amor-
rhzum . * ludicabit quoque Sa-
muel ] raelem cunétis diebus vi-
tz lur : * & ibat per fingulos
annos circniens Bethe]l & Gal-

la & Mafphath , & iudica-
E-‘lr Ifraclem in jupradidis locis.
* Rcuertebaturque in Ramatha:
ibi enim eratdomos eivs, & jbiiu-
dicabar lfraclem : adificauit -
tiam ibi altare Domino.

CAP. VIIL

ABum elt avtem cum fe.
F nviffer Samuvel , pofuit filios
fuos iudwces lfrael | « Fuitque
nomen fili) ewws primogeniti loél,
& nomen fecondi Abia , judicum
in Berfabee . * Et non ambula-
pernnt  Rlis  ilius in vijs eius;
fed declinauerunt polt avarivam,
acceperonrque munera , & per-
uercervnt ivdicium . * Congrega-
ci ergo vniverli maiores natn If-
rael 5 wvenerunt ad Samuclems
in Ramatha . * Dixervntque ei:
Ecce tu fenvifti , & Alij i non
ambulant in vijs tuis : ¥ conflicve
, nnbis regem , vt iudicet nos
fi.ut & wvniverfz habent natio-
nes . - Dilplicuic fermo in ocu-
lis Samuelis , eo quod dixiflent:
Da nobis regem , vt indicct
nos . Et orame Samuel ad Do

minum . * Dixit gutem Dominus
ad
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habitatores Cariathiarim , dicen-
tes : Reduxerunt Phi]i[lkhijm ar-
cam Domini , defcendite & re-

ducite ¢am ad vos.

CAP. VIL

Enerunt ergo viri Cariath-

b iarim , & reduxerunt ar-

cam Domini , & intulerunt ¢am
in domo Abinadab in Gabaa, :
Eleazarum autem filinm cius fan-
&ificaverunt ; ve cuftodirer ar-
cam Domini . * Et faGom eft,
ex qua die manficr arca Domini
in Carathiarim , multiplicati font
dies ( erat quippe iam annus Vi»
efimus ) & requicnic omnis do-
mus ilrael poft Dominum. * Aic
autem Samuel ad vniverfam do-
mum Iiracl , dicens ; # Si in.
toto corde veftro reuertimini ad
Dominum , auferte Deos alienos
de medio veltri , Baalim & A-
ftaroth : & prxparate corda ve-
ftra Domino , & fervite ci foli,
&eruer vos de manu Phililthijm,
* Abftulerunt ergo filij Ifracl Ba-
allm & Aftaroth , & [feruierunt
Domino foli . * Dixit autem.
Samuel : Congregate vniverfum
lirael in Mafphath, ve orem pro
vobis Dominum ., * Et convene-
runt in Mafphath : hauferuncque
aquam ,» & efluderunt in con--
fpectu Domini , & iciunaverunt
in die illa , atque dixerunc ibi:
Peccavimus Domino , ludicanicq.
Samuel hlios MHrael in Malphach.
* Ec audicront  Philifthym quod
congregati effent filij Ifrael in.
Maiphath , & alcenderunt fatrapa
Philithinorum ad Ifrac) . Quod
com audiffent flij Mrael , timu-
crunt  a facie Philifthinotum., .
*Dixeruntq; ad Samuelem: Ne cel-
fes pro nobis clamare ad Domi-
num Deum noftrom , wve faluet

: nos de manu Philithinorums .

* Tulic autem  Samuel agnum.s
latentem vonom , & obreulic illum
holocauftum imcgrum Domino
& clamauit Samuel ad Dominum
pro liracl , & exandivic eums
Dominus . * Fagum eflt autems,
cum Samuel offerrer holocauflum,
Philifthijm iniere pralivm contra I
raclintonuic auté Dominus fragore
i magno

I Deur,
. 1]
Matt. 4.
b 1L
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ficom , & caplellam , que ha-
bebar mures aureos & fimilitu-
dines anorum , * Ibant autem in
dire@lum vacca per viam , quz
ducic Bechfames , & itinere vno
gradiebantur , pergentes & ma-
ientes : & non declinabant ne-
ue ad dextram neque ad fini-
firam : fed & fatiapz Phlifthijm
fequebantur vique ad terminos
Bethfames . * Porro Bethfami
te metebant ericicam in valles:
& elevantes oculos fuos , vide-
rone arcam , & eganifi (une cum
vidiffene . Er plauttrum wemie
in agrum loine Bethlanner , &
fleriz ibi . Erac aoeem ibi lapis
magnus , & conciderunt ligna_
PE.‘II-HI’I » F-i(c:lllp'c il‘.um’u:::m.t
luper ea holocauflum Domiro .
¥ Levite antem depolucrunt ar
cam Dei , & ecapfellam , que
erac juxea eam , In qua erant vala
aurca , & poluerunt fuper lapi-
dem grandem . Viri aurem Bech-
famictz obtulerunt holocauvlla , &
immdiageren: viftimas 1n Jdie illa
Domino . * Lt quia‘lnj:lu Fitr:lp.:
Philithinorum  widerune , & re-
wverlt {unt i Accaron in die il-
la . * Hi lont aocem ani aurei,
quos reddiderunt Philifthiim pro
deliGo . Domino: Azotus VI um,
Gaza vaum , Afcalon vaea ,
Geet voum , Accaron voumes:
* & mures aurecos (ccundum pu-
metum vrbium Phliihijm , qumn-
que prouinciarum , ab vrbe mu-
rata , vique ad villam, que e-
rac ablque muro , & wvique ad
Abclmagnum , fuper quem po-
foerunt arcam Domini » (U erat
vique in vlum diem in agro lo
fue Bethfamitis . * Percullit ag
tem de virs Bethilamitibus , eo
quod vidiflent arcam Domini: &
percuflit de populo (epruaginca,
viros , & quinquaginca millia,
piebis . Luxitque populus » co
quod Dominus percaffifiet  ple-
bem plaga magna , * Et dixe-
runt viri Bethfamite : Quis po-
terit ftare in confpeftu  Domini
Dei fan&i huus » & a Iquem afcen-
deta nobis? * Mileruntq; nitcios ad
habira.
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CAP. VI

F Vit ergo arca Domini in re-
gione Philifthinorum feptem

lifthiyym facerdotes & divinos ,di-
centes @ Quid faciemus de arcas
Domint 2 jndicate nobis quomo-
do remittamus €am in locums
fuum . Qui dixerunt : * Si re-
miteitis arcam Dei 1frael , noli-
te dimirtere cam vacvam , fed
quod dcbetis , reddite el pro
peccato , & rtunc curabimini @ &
fcietis quare non recedar manus
eius a vobis . * Qui dixerunt;
Quid elt quod pro delito red-
dere debeamus ei ? Refponde-
runtque illi ; * Juxea nomerumos
provinciarum Philifthinorum quin-
que anos aureos facietis , &
quingue mMures aureos: quids
plaga vna fuir omnibus vobis,
& fatrapis veflris ; Facictifqne.
imilitudines anorum vellrornm, &
fimilirudines murinm qui de-
moliei  fune terram . & dabicis

- Deo Ifitacl gloriam : fi fortes

relenet mapum fuam a vobis, &

B a dijs veftris , & a terra velira,

*Quare aggrauatis corda veltra ,fi-
cug aggravauit Aegyptus,& Pharao
cor fuum ¢ o nonpe poltquam.s
percufius eft , runc dimfic eos,
& abicrunt ? * Nunc ergo arri-
prie & facite plaufirum nouym_s
voum : & duas wvaccas footas ,
quibus non elt impofitum fugum,
iungite in plauflro , & recludite
vitnlos earum domi , * Tolle-
tifque arcam Domini , & pone-
tis 1 plaufiro , & vala aurca ,
que exoluitis e pro deli@o,
poncrts in capfellam ad latus cius:
& dunittite eam ve vadar. * Ec
aipicicris ; & fiquidem per viam
fisjum fuorum alcenderic contra,
Bethiames 5 ipfe fecit nobis hoe
malun  grande : fin autem, mini-
me : fciemus quia nequaguiain.s
manus eivs retigit nos , fed ca-
fu accdie . * Fecerunt ergo illi
hoc modo: & tullentes duas vac-
cis , que lactabane vitwlos, wn-
xetunt ad plwflrum , vitwlofoee
carum conclulerunt domi . * Et

¢ pofuerunt arcam Dei fuper pliu-
frum

FExo iz,
€. 3L
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rac in Ioco fuo . Proprer hanc
caufam non calcant facerdotes
Dagon , & omnes qui ingrediun-
tur  templum  ews 5 foper li-
men Dagon iu Azoto , vlgque,
in hodiernum diem. * Agpravara
cft autem manus Domini fuper
Azotios , & demolitos eft cos:
i & percuflic in fecretiori parte,
nativm Azotum , & fines cius .
Et ebullicrunt ville & agri in.
medio regionis illius, & nar funt
mures, & faita eft confufio mor-
tis magna ' ciuitate . * Viden-
tes autem virt Azotij huiufcemo-
di plagam , dixeruac : Non ma-
ncat arca Dei lirael apud nos :
quoniam duia eft manus eius fi-
pernos , & fuper Dagon Deum no-
ftrum, * Et mictentes congregaueriic
omnes facrapas Phililthinorum ad
le , & dixerunt : Quid faciemus
de arca Dei liracl 7 Refponde-
runtque Gethai : Circumducatur
arca Dei lrael . Er circumduxe-
runt arcam Dei Ifracl. * 1lis

Jaurem ciccomducentibus cams .,

fiecbat manus Domini per fingu-
las civitazes interfe@ionis magnz
nimis ; & percutiebat viros va(
cuiufgque vrbis , a paruo vigues
ad maiorem , & computrefce-
bant prominentes exrales corum.
Inicrunrque Gethat corfilinm , &
fecerunt  fibi * fedes  pelliceas |
* Miferunt ergo arcam Dei in Ac-
caron . Cumque veniffer arca
Dei in Accaron , exclamaverunt
Accaronice , dicenres Addu
xerunt ad nos arcam Dei lrael,
vt interhciat nos & populuma
noftrum . * Milerunt itaque &
congregaserunt  omnes fatrapas
Phihlthinorom : qui  dixerunt :
Dimictite arcam Deiliracl, & re-
uertarur in locum {fuum , & nen
interficiat nos cum populo noltro.
* Fiebat enim pavor mortis in
fingulis vrbibus , & graviflima
valde manus D¢i. vin quoqne,
qul mortut pon lucrant , percus
tichantur in fecreriori  par-
te natium : & afcende-

bat viularus vaiul-
cuifque ciuita-
tis in cee-
lum.

CA-

e

13

|

|

N

" 'L_JJ.—-'I‘J I}...-Li:—;tﬂ o Jr:-L_"\. U.ﬁ JH.LLJIA 14':5

L‘ﬁ:ﬂ d—RD9m L; l:.r._}-h.ﬁ.a !h.k—-.::g L.!}'E'L‘

u__:;d\“ f_.ha_..-i‘r___g }J_,_.ﬂr.: dmnzs ‘_r;..__.ﬁl

bl o— AR !,_L’_guf alin ugl_'quﬂ f
i;-_-:;—-—'“ i ‘-*"—"L"'-::E o -ﬁdutt—g '.:_‘9._:?” L.__'*; i
e il r..yﬂsbb Aol | e f[
q._..-.__LL@j l,_vﬁj_{} .EM'{_; Fa.-ft‘q_\.t.liae d |
wiylesdsall dlls 3 ye-ady sl

3 Lebe casw Ol bol LKy 1oaall|
fa;.&JLP! Le -_!gr..\.—m‘ L}_EI L_;L 141.9 o i_i;.h.” Il
lize ( L_.A;_T_,mf 55" i.:.lj_gl.':i rs_g.i.,; :’)’I}“_E 1 ::
U}___}.TJ d‘?} Lidke s0s 8 o8 asy |
Lobe C A I}._z..u.:...ﬁ' I}‘l*}'ﬁ ) l_mm |

haas f3ls 5369 oogadl A ailiadald] |
L 5—n L\-“-lﬁ ‘-—J[a'-[-’ L,"*—f‘ET;mI 5% L;'_ifh'L""?
L.:L——'-*-"_TJ“‘I s gl bl [5._:_-_'}; |
1"  SEE] P | PSS! P ls—blaly |
J_;;’j ¢__JJ_.H O waile a L_,.",_E_;,_-c _f_;:i.f:-

ol Boaas iy (5l o saaly

\

e —

Lgx.a.",._._g.:'a-.a” w L.f_‘...n.l‘ir\jhfk_'km{ Oyl @

\

L
—

l.b.._.ﬁg}..tLM -\,r.‘.‘l*" w_inHmlfJ._nm
bheg wla Jeal Loa by cominig
- -
LLI ;*.H w9 __}L-..‘ Lq_':ﬁ l:l::j U_f,;'“_:;'; L_Li dJ-J!
l_.i‘o'_:i L@_.._E _;-;_!j L_J:;__i.i‘. J_ﬁI -:--La? L,;g)_.ﬁ_ﬂ
<l g9 i_.«.LM}.J J.....a_-,:__[;mt- E:BI u{}._gl:ig
E.._'t;_.n B t}.,ﬂa._-.? 5,9'—}“'_“,'1 * Liazid
JasleutsHcoapols ot 1oy (nillaund )

LA::\.'.:;.} x.__.lgic L.-.J-.A..'J :,'\1.:_5 mﬁp ¢ _“ \‘f__-:.’j

L.f:'n'il F—oes t_.gf_uuﬁq__qj:ﬂ ulfa_.i.)i udl
! H (S % Il.\_*_'-. :xq._[':'..c} ‘l

il el s |
ﬁ—-—_‘."..“'—' 1,_-_-_';,,12....:9 r\_-ﬁbl;dl& l)._,l:_g: -I"}-i_a,.

Aol ita (¥ aBaaly |

|

f




s e i okl P e S

et e S VL. [ g —

e e L M S

o ——

e

e e e s e

e

=

i e e L T T L gy N e

e

e s

— r—h-.i"r--""m ; R, -I-L--I-H-‘--—-h#—._.;_.*r.

{ i
|
Ilir! F
i
|
F E
]
]
R 1
1 I
i

Tk .,,E}m ‘-ﬂju‘)‘a"“

LIBER Tog

-

1 {55.1;}” t...s.--J_)-ﬁ Sy wa 1._.}-:11 W SA—AS

;i!g‘ UI':"Ls " LS‘" l?f‘;---ﬁ—"u le &S J[_ﬂ

PRI L T
o—zid] 3 el a&.gf” a=ig |iasl

D lide (gaa Lsle aasdl OLat Liasly
e ‘i{ﬁ;ﬂ W ¥ all capls aalz,

) e e ki dll cs—ls JLs
ﬁ__.gf__;_ e, PRt L,JLJ‘ L}‘ asly o (__u

L\_\__._ll':u___o L-;__t_..;u A9 L-JK L}_.‘.‘-)” US} [_Jlld‘j

D ulL'::f ‘_,-_...A‘L; WK uuLdsB hluci AMF‘;‘

' .._L_._,I? LJ':LI" u.}_JL:LJt l_:,s-tl._'r LJB ;.\..L\J g_;_;:'a..}

L‘-"-"“"l’" I._-A-----s_;:-" Lﬁ,LR_:-) g s {.:.r{.ig aal

o - Ik = = o b -

7l e YBgis el 3% o s}
5 : ‘ TR |

;,__5_:. uht_if ,L_;'._l_” U'ﬂ {jl-..:.'. ..; t._.':‘-"’_:.:h-

l B ‘! “,.. £ L r,— rl a :
LihmeeE D -[_;fq._-,:- -ﬁ-‘f;h-'-.-: (Lﬁ A f'ﬂ

|
|

a—alzall el wde ;Llag (aall o]
alf eoesls aalr o8 ad ‘_]‘_:._:L[;.u[ S
l&:\nq k.i_‘f"“]'lu""‘f,f l_..r.:g_u.e' t..-'—“"[ 9
o G0t at oo M s o Vi

S Y BT L}-:}a:;m-l s3] wr g:l3

M i
L.?""""l"‘{__l }!I'

Lg }ILJ dﬁl{.__ll'j_.ﬁl.‘! ii}\.\.-".'-‘-‘ I } \JIL.:'.'.qnl..ﬁ.lt Lrﬂlg
b_‘g.._.{;b A i‘j.}.ur ,_[_j a._';--.x.."-. i‘;—--:"-‘- (4 R

\"__;.__,_,:},? .&‘j_ té-‘b" l.‘.l.[ w _:,..__ W L 'I.__E_'_ “,-.I\,'_' \_1,___‘,‘,]
= & s o | | r 3
s~ el waila Al syalsly gels

i{‘\..\l-- -—:h)ﬂ E;}—R_" 4\_-: l._;\jl ri?d}!dl_r:)'-lﬁ __'Lu.}'r

U] (46 a—pag L_.}', L__;ﬂ; 2. Br
(1.8 s IJ Lv‘;\.__. a9 L_*J.__” 1;__;,.,- il # |-.—£r
L B e e T s ¢ oK. X 1!1:. o0l —aua
= - .f,,.' -

[l

1 ' i . & - ) P
(HE =RAA L-*_:"‘""T" L".«"J' - Y| _r‘_.f-'-"r 3
IL. = | [— rl ;[ '_ k:i’ 1a a. =
o A, '--- | S | = - {..J:J_‘JJ L"_.- ._.-_"I-_.:,E‘.
Y ol | g
- A o 4 I 1
i =— P o 3 e .;._} {id _..___J-|.} b}”_‘ __..J.j
g ‘-u._.nL_—efJI u\.__,gi,_';..l L_::!‘-' u;ﬁ.__‘:{ff-.'...ﬁ: -
p
2l

17

A48

8B £ 1)y RRRE

7
L4
0
Fe
2l
rl
F¥
1 ]
|
|
¥
|
|
™

qui veni de prelio , & ego qui
de acie fugi hodie . Cui ille ai
Quid a&um et fli mi? * Re-
[pondens autem ille , qui nuncia-
bat , Fogic , inguic , Ifracl co-
ram Phihithijm , & ruina magna
facta eft in populo : infuper &
duo fillj tui mortos funt, Ophni
& Phinees « & arca Dei capra,
¢t . * Cumgve ille nominaflet
arcam Dei , cecidic de fella re-
trorfum juxta oftium , & fra&is
ceruicibus mortuns eft, Senex enim
erat vir & pgrandzuvs : & ipfes
indicauic Iracl quadraginta annis.
* Nurus autem cius , vxor Phi-
nees ; pragnans erae, vicinaque
partui ;: & auvdite nuncio quod
capra effer arca Dei , & mor-
tuus ¢flet (ocer fuws , & vir lous , in-
cornanit e & peperit: irrperdcenim
in cam dolores fubiri, * ln ipfo
autem MOMENto mMortis  €ius ,
dixerunt e1 qua flabapr circas
cam : Ne timeas , quia filium
peperifii Quz non refpondit
cis , neque ammadvertic . * Ee
vocanit pucrum , Ichabod , di-
cens : Translata eft ploria des
ifracl , qua capta cft arca Dei,
& pro focero fuo & pro viro
fuo; * & ait : Translara eft glo-
ria ab Ifracl , eo quod captas
ellee arca Dei,

CAP, V,

Hilifthijm autem tulerunt ar-

cam Dei , & afporcanerunt
cam @ Lapide adiveori; i Azo-
Uoleruneque Philifthijm
arcam Der 5 & inculeruns eamos
m remplam Digon, & flarnerune
cam tuxea Dagon . ¥ Cumqgues
fuprexificne diluculo Azonj alrera
die » ecce Dagon jacebar pronus
in terra ante darcam Domini: &
tulesune Dagon , & refiicucrone

. cum 10 locum funm , * Rorl i

mane dic altera  confurgentes 4
inugnerunt Dacon jacentem fuper
faciem fuam in ferra coram arca
Domini : capue avcem Dy TONLs »

P& dox palme manvum s ab-

feifle erant fuper limen : *

S

ro Dagon folus truncus remanle-
rat




M L

I g

percuflic nos Dominus hodic coram
Fhiltiyym ? Afteramps ad nos de
Silo arcam feederis Domini » &
venlae in medium noltei, ve fal-
pet nos dec manu inimicorum no-
firorum ., * Mific ergo populus
in Silo , & tulerunct inde arcam
facderis Domini exercituum  fe-
dents fuper Cherubin @ erantq;
duo filij Heli cum arca faderis
Dei, Ophni & FPhinees. « Cumg.
venifler arca foed ris Domini in
f callra » vociferatus cft omnis -
1 racl clamoere grandi , & perlo-

nuic cerca . * Et audierunt FPhi
liftiim vocem clamoris , diserunt-
! que : Q_tu'u"n elt hxc vox cla.
moris magm in caliris Hebrzo-
rum ? Et cognoucrunt qudd arca
Domini venillet in caftra . * Ti
mueruntque Philifthym , dicentes:
Venic Deus incaltra, Lt ingemue-
~unt, dicentes : * Vz nobis: non
emm fuit l.':'!.l‘.l"l exlulcatio heri &
nudinflertius: v naobss. Q_lq nos
| faluabit de manu Deorum [ubli-
miam ilierum 2 hi junc L, qu
| percufferunt Acgyprum omni pla-
. ga , n delerto . * Contortamini,
! & eftote viri , Phililthijm : neo
feruiatis Hebrais , ficur & illi
feruicrent vobis ¢+ counforramini ,
& bellate . = Pugnaverunt ergo
Phililthijm 5 & cafus eft Iracl,
' & fugit voulquilque in taberna-
colum  foum @ & laGa eft plaga
magna nums ¢ & cediderunt de
Ifracl triginta millia peditum. ,
* FEr arca Dei capta el : duo
quoque filj Heh mortui fase,
Up!ml o Phinees . * Currens
aurem vir de¢e Bemamin ex acic,
venit in Silo n die illa , [iifla
velle » & conlperius juluere ca-
L'u..nqu... ille vemfler, Heli

Pl![

fedebat luper fllam contra viam

{pectans Erat e¢mum cor cius
Dei . Vir au-

|“i|'.l 1S pro arca
teri slle  pollquam
punciamit vrbi ¢ & vielauit om-
nis iy Ec aundime Heli
fonirum clamoris, dixieque : Quis
| cit hic lonitus tumulivs hmus?
' At ille feltinauic , &
nunciavic Heli,
nonaginta & oo annoi iy, & ocult
cius caligaucrant » & vd.re non

ingreflus e,

Ed5 »

- Mr
venit » &

1.11.“;

* Heli autem erat

poterar, ¥ Lt dixicad Heli ko fm 16
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die illa fufcitabo aduerfum Heli
omnia quz locwtus f(um fuper
domum e:us ! ncipiam , & com-
* Pradixi enim ¢i, quod
indicaturus eflem domum eius in
aeernum , propter iniquitaten,
co qudd nouerar indigne agere
fillos fuos , & non corripucrit
14 eos . ¥ Idcirco inraui Domut Heli,
quod non expictur iniquitas do-
mus cius victimis & muneribus
15 vique in xternom . ¥ Dormiuic
autem Samuel vigue mane , ape-
ruitque ollia domusDomini, Ec
Samucl nmcbar indicare vifionem
Heli . chamr ergo Heli Sa-
muelem , & dixic : Samuel fli
mi ? Qui reipondens 5 ait ; Pra-
'7 fto fum . * Et interrogavit cum:
D Quis eft fermo, quem locutus
c¢it Dominus ad te ? oro te nes
celaveris me, hac faciar tihi Deus,
& hzc addat ,» fi ablconderis a
me {ermonem ex omnibus verbis,
18 quz dicta funt wubi . * Indicauic
itaque ei Samuel vniverfos fer-
mones 5 & non ablcondic ab co.
Et ille refpondit : Dominus ¢ft :
quod bonum eft in ocubs fuis
* Crenit aptem Samucl,
& Dominus ¢rat cum ¢o, & non
cecidit ex omn:bus werbis eius
2o in térram . * Et cognomit wni-
uerfus Mrael » a Dan vique Ber.
fabee , quod fidelis Samuel pro-
:1 pheta eflee Domini . * Et addidic
Lyominus ve apparerct in Sil0, quo-
mam reuelatus fuerat Dominus
Samueh in Silo ; uxea verbum Do-
mini, Lt eoenit fermo Samucelis vii -

uerlo lirazh.

CAP. IIIL

. T falum eft in dicbus il-
A lis, conuencrunt Philitthiym

‘n pugnam : & egreflus
obuiam Philifthiym in.
precliom » & calframeratus eft
inxra Lapidem ilin:uri; . Forro
Flahithiim  venerunt  in ﬁl heg,
** & inflruxerunt aciem conira
ifrael . Inito autem certamines,
terga vertie Iiracl Philiftheis @ &
¢xla fune in illo cercamine patfim
per agros , quali gquacruor snillia
virorum . * Et reuerfus efl po
pulus ad €alt-a : dixcrontque ma-
iores natu de llracl Quares
02 per-

cit 1frael

1'
|

LY,
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mihi facerdotem  fidelem , qui
juxta cor meum , & animam_,
meam faciet : & mzdificabo ci
demum fidelem , & ambulabir
coram Chrito meo cun&is die-
bus . * Futurum cft autem , ye
quicomque remanferit in domo
tua , Veniat vt oretur pro eo,
& offerat nummum  argenteum,
& tortam panis , dicacque : Di-
mitte me obfecro ad vnam par-
tem facerdotalem 5, vt comedam
buccellam panis.

CAP. 11l

Ver autem Samuel minifira-

bat Domico coram Heli, &
fermo Domini erat pretioflusin die-
bus illis, non erac vifio manifefia.
*FaGum eft ergo in dic quadam,
Heli jacebar in loco fuo, & ocu-
li eps caligaverant , nec poterat
videre ¢ * lucerna Dei antequam
exunguererur , Samucl dormicbac
in templo Dommi, vbi erac arca
Dei . * Et vocavic Dominus Sa-
muel . Ql_u' refpondens , ait :
Ecee cgo . * Et currmic ad Heli,
& dixit: Ecce ego : vocalli enim
me . Qui dixit : Non vocaui :
revertere » & dormi . Er abijt,
& dormuit . * Et adiecit Domi-
nus rurfum vocare Samueleni.
Coofurgenfque Samuel , abije ad
Heli 5 & dixit » Ecce ego: quia
vocalti me. Qui refponair : Non
vocaui te¢ il mi: revercere , &
dormi . * Porro Samuel necdum
fciebat Dominum , neque reucla
tus fuerar e fermo Demini
* Er adiecit Dominus , & voca-
vit adhue Samuelem tercio . Qui
cenfurgens abije ad Helr , * &
ait : Ecce ego: quia vocalli me,
Intellexic ergo Heli quia Domi-
nus vocaret puerum : & air ad
Samuelem : Vade , & dormi : &
fi deinceps vocauerit te 5 dices:
Loquere Domine , quia audic
feruus tuous . Abije ergo Samuel,

- & dormiuit in loco fuo . * Et

venit Dominug , & fictic : & vo-
caunit , ficut vocauerar fecundo,
Samuel , Samuel . Et aic Simuel;
Loquere Domine, ouia audit fer-
ous cuns . ¥ Ee dixic Dominus ad
Samuclem: Ecce ego facio verbum
in liracl : quod quicumque audierir,
tinnient
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fui vniverfo Ifracli : & quomo-
do dormicbant cum mulicri-
bus que obferuabant ad oftium
tabernaculi : ¥ & dixic eis: Qua-
re facitis res huinfcemodi , quas
g0 audio.res peflimas, ab omai
populo ? * Nolite filij mei: non
cnim el bona fama, quam ego
audio, vt rranfgredr faciatis po-r
pulum D mini . * Si pcccaueric
vic in virum , placari ci poteft
Deus : i autem in Dominum.s
petcauverit vir 5 quis orabit pro
co? Et non andierunr vocemis
patiis fui 2 t]l]i-i volul: Dominus
¢eiders eos . " Puer autems

* Samucl preficiebat , atque cre-

{cebar, & plicebat , tam Domino
quidm homintbug . * Venit autem
vir Detad Heli , & aie ad eum;
Hxc diat Dominns @ Nunquid
non aperté reuelatus fom domui
patris tw , cum eflent 10 Acgyp-
to in domo Pharaonis ? * kit
clegt cum ex ommibus rtribubus
Hracl mihi in l'..i{::rd.)fcmt vE
alcenderer ad aleare meum , &
adol ret miht incenfum , & por
tarct Lohod coram me : & dedi
domui pitris tui omnia d- [a-
cuficijs tliorom Iiracdl. * Quare
cilee abiccifis vi@imam meam,
& munera mea ,que pracepi vt
offerrentur in templo : & manzs
honorath filios tuos, qudm M
vt comederetis privutias  onnis
facrinicij lirael populi mei? * Prop-
rorea aie Dominus Deus Iirael:
t Loquens locutus fum , ve domus
tua , & domus partss o mini- :
firaree 10 conipedtu neo, vigue
in Cmpreernum . Nane  antemos
dicit Doovnues ¢ Ablit hoc a me
led quicum que blur]fzc:tucn: me,
glorificabo eum : qui autem con-
temnunt me , crunt 1Znobiles .
Ecce dies veniunt @ & preci-
dam brachiom twum , & bra-

s : . b L e chivtn  domus patris tui , vt
S " L!‘:)_'":"-"‘;' =" UJ-*"m'ﬁ U'\'A..-"" D it non fic fenex tn domo tona ,
L = L Lot I .. 18 (32 * ke videbis zmulum  toum in.

| [ S A:.:; '-._JIJ!-—L R n-....‘b. ;} el r: !Iri'l'llJ , in vrtuerfis F'I"l!.'l.'i'li
2 I’ (facl : & non erit fenex in do

£ ) & ~ £l iy lirael 5

| Li - Ulﬁﬁ&: @ '}}u[ d I ol i3 mo ta omnibus diebus . * Ve-

N vy
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Fumtamen non  audferam penitus
virum ¢x te ab aleari meo : fed
ve deficiant oculi tur y & tabe-
(cac anima tua : & pais magna.,
domus tix morigtur cun ad vi-
ritlem mracem venerit . * HMoe
avtem crit ubi fignum , quad
venturem ¢lt doobus  Alijs tuis,
Ophni & Fhisces : In die vno
morientur ambo . * Er fulcitabo
O mithi
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* Dominvm formidabune aduer.
farij eiug : & fuper ipfos in ceelis to-
nabit : Dominus iudicabic fines
Ferree , & dabit imperium regi
fuo, & fublimabit cornu Chrifti fus,

* Er abije Elcand Ramatha y ino
domum fuam , puer autem erag
minifter in confpectn Domini ance
facicm Heli facerdoris |

" Porro filij Heli , filij Belial ,
ne{cientes Dominam, * neque of-
hcium facerdorum ad populum._, :
fed quicumque immolaflee viRi-
mam» veniebat pucr facerdons ,
dum €oquerentur carnes , & ha-
bebae fufcinulam tridentem in ma.
nu U3, * & mittebar cam in lebe-
tem, veliacaldariam, autin ollam,
five i cacabil : & omne, quod Jeua-
bae fultinuia; tollebar facerdos fibi,
fic faciecbant wvniverflo Ifraclhi ve-
nientium in Silo . * Etiam ante
quam adolcrent adipem, venicbat
pucr facerdetis , & dicebar immo.
lanti : Da nuhi carpem , vr co-
guam facerdoti : non ¢nim acci

plam a te carnem co&am , fed D,

crudam ¥ Dicebatq, jili immolans:
Facendatur primum  fuxea morem
hodie adeps , & rolle tibi quan-
tumeumaue defiderat anima wa.
Qui refpondens aiebat e1: Nequa-
quam , nuic enim dabis , alioquin
tollam vi. * Erar ergo peccatum
puerorum grande nimis coram_s
Domino : quia retrahebanr ho-
mines a facrificio Lomini, * $a-
moel autem miniltrabar ante fa-
cizm Domini, puer , accindus e-
phodlineo . * Et tunicam parvam
taciebar ei marer fua, quam affe-
rebat flaturis diebus, afcendens
com viro fuo, vt immolarer ho-
ftiam follemnem * Er benedixit
Heli Elcane & vxori cius: dixitque
€1 ; Reddat ribi Dominus femen de
mulicre hac, pro faenore quod
commodall: Domino. Etabierunt

in locum foum. * Vificanic €rgo »

Dominus Annam , & concepit,
& peperic tres filios, & duas fi-
lias : & magnificatus elt puer Sa-
muel apud Dominum , * Hels
autem erat fencx valde , & au-
dinit omnia que facicbant filij
fui
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Dominvs verbum foum . Manfic
ergo mulier , & la@auit filium fu-
vm , donec amoueret euma lade.
* Et adduxit cum fecom , poltquam
abla@aueratyn vitulis eribus , & tri-
bus mod s fatinz, & Amphora vin’,
& adduxit cum ad domit Domini in
Silo . Puer autem erat adhuoc infan-
colus + * & immolaverune vituli,&
obtulerunt puerum Heli-. ° Ec ait
Anna : Obfecro mi domine , vi-
uit anima tua domine . ego. fum
illa mulier, qua ftetic coram te hic
erans Dominum. * Pro pueroifto
oraui , & doait mihi Dominus pe-
titionem meam , qbam pmﬂufaui
eum . * Idcirco & ego commodaui
eum Domino cunéis dicbus, qui-
bus fucrit commodates Domino .
Et aduraverune ibi Dominum . Ee
orauit Anna , & ait :

CAP. IL

ny meum in Deo meo : di-
latwsum eft os meum fuper inimi-
cos meos : quia letata fum in fa-
lutart tuo .

* Non elt fanéus, vt eft domi-
nus : neque enim ¢l alins extra.
te , & von eft fortis ficue Devs
nofler .

* Nolite multiplicare loqui fu-
blimia, clorlantes : recedant verera
de ore veftro ¢ quia Deus Icienti=
arum , Dominus eft , & ipfi pre-
parintur cogreationes .

* Arcus fortium fuperatus efts
& infirmi accincti funt robore..

* Repleti prius, pro panibus (e
locauerunrs & famelici facurati funt,
donee [lezilis peperic plerimos
& que multos habebac hlios,in-
firmata eft ., :

* 1 Domious mortificar & vivif=
cat,d ¢ncit ad inferos & reducit .

* Dominus pauperem facie &
dirat , bumiliat & fublevat .

* Sulcitat de puloere egenum ,
& de flercore et pauperem - ve
fedear cum principibus, & folium
gloria teneac . Domini eniml fint
cardines terre, & poluie fupercos
crbem,

# Pedes fun@orum  fuoromos
fervabie, & inipi) in tencbris con-
Liceleent : guia non in fortitudines

fua roborabitur vir.
Dominum

Xultavit cor meum in Do-
E mino, & exaltatum eft cor-
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flij 2 * Surrexit autem Anna poft- ¢ ]1‘

quam comederat , & biberar in.
dilo . Ec Heli facerdote fedente
fuper Sellam ante pofles rempli

Damini y .
ro animo , oranit ad Dominum,

flens largier , * & votum vouit,
dicens : Domine exereftuum , fi
refpiciens. videris affiiGtionem fa-
mulz tuz » & recordatus mei fu-
eris , nee ohlitns ancille toz, de-
derifque ferue wa fexom virlem:
dabo eum Domino omnibus dicbus
vitr elus . & nonacula non aflcen-
det fuper caput ecius . * Factum
eft antem ; cum illa multiplicaret
preces toram Domino , vt Hehi
oblervarer os eius « *© Porro An
na loquebator in corde fuo, tan-
tumque labia illivs moucbantur ,
& vox penitus non audicbarur.
Acftimauit ergo eam Heli temu-
lentam , * dixirque ef : Viquequo
ebria eris ? digere paulilper vinum
quo mades . * Refpondens Anna,
Nequaquam, inquit , domine mi:
nam mulier infelix nimis ego fum,
vinumque & omne quod ncbria-
re potelt 5 non bibi , fed eftudi
animam meam in confpedu Do-
mini : * Ne reputes ancillam tu-
am quafi vnam de fliabus Belial:
quia ex multitpdine doloris « &
meeroris me! locuta fum vigue in
prafens , ¥ Tunc Heli aic ci: Va-
de in pace : & Deus Ifracl det
tibl petitionem tuam , quam ro-
gl eum , * Ec olla dixic ;: Vii-
nam inueniac ancilla rua gratiam
in aculis eis . Et abije mulier in
viam (pam , & comedit , voltulo,
illivs non func amplivs in diverla
mutaei . * Ec furrexerunt mane ,
& adorauerunt coram Domino
reuerfique funt , & veacrune in.
domum {uam Ramatha. Cognowe
autem plcana Annam vxorem luam:
& recordatus elt eius Doaminus |
* Er a&um ¢it polt circulum di-
erum , concepic Anna , & pepe-
rit filium , vacauitque nomen cius
Sarnuel :eo quod a Domino poftu-
lafiee eum ., * Afcendit autem vir
cius Elcana, & omnis domus
eius , vt immolaret Domino ho-
ftiam lolempem , & vorum fhom
* & Anna non afcendit : dixit enim
viro fuo: Non vadam , donce abla-
¢tetur nfans , & ducam eum , Ve
appareat ante confpeéum Domini,
& maneac 1bi jugiver . « Er ait i
l:ll:_;nm vir funs: Fac quod benum
Tfl'l videtir , & mane donec abla-
¢tes eumn: precorque ve impleat
Domi-

¥ cum efler Anna ama- 1o
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CERINE B NE R

o

LIBER
PRIMVS

SAMVELIS:

QVEM NOS

PRIMVM REGVM
DICIMVS

CAP» I‘

A 2y mathaim Sophim , des
monte Ephraim , & no-

o > men eins Elcana, filius
i e Ieroham, filij Eliu, fi-
lij Thohu , filj Suph , Ephrathz-

s us : * & habuir dvas vxores ,
nomen vni Anna , & nomen.
fecundz Phenenna . Fueruntques
Phenennz flij : Annz autem non
erant liberi . * Et afcendebatr vir
| jlle de ciuitate fua ftacuris diebus,
vt adorarer & flacrificaret Domino
exercituum 1n Silo . Eranr autem
ibi duo filij Heli , Ophni & Phi-
4 nees , facerdotes Domini. * Ve-
nit crgo dies , & immolavit El-

: gm!ﬁvw vir vnus de Ra-
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cana , deditque Phenennz vxori
fux » & cunéus filijs cius,& filia-

5 bus partes : * Annz autem dedit
artem vnam triftis , quia Annam
dibigebar . Dominus autem con-
6 cluferat vuluam eius . * Affligebat
quoque eam @mula eins , & ve-
hementer angebat , In tantum, ve
exprobrarer quod Deminus con=
7 elufiffer vulvam cius : * ficque fa~
| ciebat per fingulos annos, cum re-
deunte tempore alcenderent ad
templum Domini: & fic prouoca-
bat eam, porrolla flcbat, & non ca-

¥ picbat cibum.* Dixit ergo ¢i E'ca-
na vir luus : Anna, cur fles? & quare
non comedis?& quam ob rem affl gi.
tur cor tuum ? numquid non cgo
melior tibi fum , quam decemo

filij
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